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E lő f iz e tő in k e t  kérjü k , h ogy  a  mai szám ­
m a l esedékes előfizetésüket m egú jíta n i 
és ille tő leg  h á tra lékos  ta rtozá su ka t be­

kü ld en i szíveskedjenek.

A közterhek.
— A* uj adótörvények. —

II.
Első közleményünkben már említettük, 

hogy az uj adótörvények közül a/. 1909. 
évi 1\. t.-eikk uiz általános kereseti adó­
ról l valamint a következő X. t.-eikk 'a 
jövedelemadóról! egymással szoros kap­
csolatban áll és csakis az adóalany kü­
lönbözőségénél fogva osztották kel külön­
álló törvényre. így nyert külön megha­
tározást a „kereset** és a „jövedelem1-: 
mindakettő azonban adóalany. A „keresel~ 
fogalma a törvény szerint az egyén fog­
lalkozása. tevékenységének eredménye, 
inig _jöved elem " alalt inkább a meglévő 
vagyon hozudéka, baszna nyer megálla­
pítási. Ilyen meghatározás természetes 
előfeltétele az. hogy az állam állandóan 
ellenőrzi a polgárok keresetét és jöve­
delmét. betekint nemcsak az adózók 
tevékenységébe és vagyongyűjtésének 
minden eszközét igyekszik megismerni, 
hanem betekint az adózók gyomrába és 
veséjébe. Az állam a polgárok tevékeny­
ségének ellenőrző és haszonélvező társává 
válik, aki az üzlethez ugyan semmivel 
sem járul, hanem kiveszi az üzlet anyagi 
hozíidékáhól a maga részét adó és illeték 
óimén. Ezt a jogát végrehajtás mellett a 
törvény utján biztosította.

No nézzük közelebbről.
Az állalánns kereseti adóról szóló IX 

t.-e. 1. S.-a igy szól: „Általános kereseti 
adó alá tartozik mindaz a jövedelem, 
mely a magyar szent korona országainak 
területén bárki által folytatott ipar- és 
kereskedelmi üzletből, bányászatból, szel­
lemi és bármi más haszonliajtő foglalko­
zásból származik, kivéve a szolgálati vi­
szonyból eredő illetményt vágj* ellátást s 
azt a jövedelmei, melyet a nyilvános 
számadásra kötelezett vállalatok kereseti 
adójáról szóló törvény már magában 
foglal".

Ezen 1. ?i. azonban 9 pontban lelsorolja 
mindazon foglalkozási ágakat, melyek 
különösen  ide tartoznak, fis ezekközt a 
„különösen" idetartozó polgári foglalko­
zások között a ven d ég lő ipar  is helyet 
foglal. Fontos a mi iparunkra a törvény 
9. §-ának ismerése, hogy l. i. az adófizetés 
mikor veszi kezdetét. Ez a $. a ) pontjá­
ban igy intézkedik: „újonnan keletkezett 
vállalatoknál és foglalkozásoknál az üzlet 
vagy foglalkozás megkezdését köve tő  
hón a p  elsejével. A 10. Ji. az üzlet utáni

I adózás megszűntét szabályozza és ki- 
í mondja, hogy az adófizetési kötelezettség 
j annak a hónapnak végével szűnik meg.

amelyben az adóköteles foglalkozás be- 
' igazoltan megszűnt. Ez esetben az adó- 

megszüntetés iránti kérvény a pénziigv- 
igazgatóságnál < adóf?lfigvelőségnél > az 
üzlet megszűnésétől számított lő nap alatt 

i adandó be. mert másképp csak a beje­
lentés napjától veszik figyelembe.

| Fontossággal bír » IX. |.-e. 1 1. S-ának 
ismerete. Ez igy szól:

I „Az általános keresetiadó alapja min- 
I den egyes haszonhajtó loglalkozásnál az 

adóévet megelőző évből származó tiszta  
jövedelem . A tiszta jövedelmet a nyers 
bevételnek a következő szakaszokban lel­
sorolt költségek és kiadások levonása 
után mutatkozó maradványa alkotja. Ha 
valamely haszonliajtő foglalkozásnak évi 
jövedelme még nincs, a vélelm ezett évi 
jövedelem az adóalap. Amennyiben az 
üzem gazdasági éve a naptári évvel nem 
azonos, az adókivetést közvetlenül meg­
előzőnek az üzleti (gazdasági* év tekin­
tendő. melynek végeredménye a kivetés 
időpontjában ismeretes. A jövedelemnek 
évközi emelkedése vagy apadása a ki- 

i vetett adót nem módosítja".
A következő ló, melyre a I I. S.-ban 

hivatkozás történik, arról intézkedik, hogy 
az üzlet nyers bevételéből m i vonható  
le  és igy állapítható meg a megmaradt 
tiszta bevétel. \ nyers bevétel összegéből 
leü l be lő  :

„1. A nyers bevétel megszel zésére 'ki­
termelésére). biztosítására és fentarlására 
fordított összes kiadások, ideértve a lel­
tári vagyon karbantartására, megújítására, 
pótlására és kezelésére fordított kiadások". 
(A 2. pont a házadéra vonatkozik, mint 
tárgyunkhoz nem tartozót, nem ismer­
tetjük1. A 3. pont szerint levonhatók az 
üzleti veszteségek is. A I. pont szerint 
levonható „a tényleg fizetett kamarai 
illetékek és kárhiztosilási dijak, továbbá 
az üzletet terhelő állami és községi 'vá­
rosit közvetett adók. illetékek és vámok, 
valamint azok a járulékok, és összes 
költségek, amelyek a fenáilő törvények 
értelmében a gazdasági, ipari és egyéb 
alkalmazottak 'cselédek > után fizetendők". 
— ő. „Az üzletet terhelő adósságok ka ­
m ata i. az üzleti haszonbérek és egyéb 

j olv magánjogi címen alapuló üzleti ter- 
; hek. melyek a jövedelmet apasztják**.

A törvény 17. S.-a megállapítja, hogy a 
nyers bevételből m i nem  von h a tó  le és 
pedig: 1 Azok az összegek, melyek az 
üzlet nagyobbitására. az alaptőke emelé- 

I sere. vagy adósságok törlesztésére fordit- 
j tatnak. — 2. „A lő $. 1. pontjában nem 
l említett köztartozások**. — 3. Az adó­

köteles által a közös háztartáshoz tartozó 
családtagoktól kölcsönzött tőkéknek ren- 
delki zése alá kei ülő kamata, továbbá a 
jövedclemadólörvény szerint '■'< > együtt 
adózó családtagok munkájának bérér­
téke". — I. „Az adóköteles által ajándé­
kokra és egyéb eléle ingyenes szolgál­
tatásokra fordított kiadások: továbbá az 
alkalmazottaknak önként és nem kikö­
tötten ailott jutalmak". ő. „Azok a 
költségek, melyeket az adókötelezett ház­
tartására. hozzátartozóinak és házi cseléd­
ségének ellátására akár a saját üzletéitől, 
akár egyébként vett termékek és cikkek 
fogyasztására tordit és általában lakásra, 
élelmezésre, ruházatra, kiszolgálásra, gon­
dozásra. neveltetésre, illetőleg a személyes 
szükségletek kielégítésére felhasznál". A 
ti. és 7. pont nem vonatkozik tárgyunkra, 
nem érintjük».

Igen fontos körülményt képez az ismer­
tetett lő. $. azért, mert megállapítja, hogy 
mit lehet levonni a nyers üzleti bevétel­
ből. vagyis, hogy milyen összegek nem 
képezhetik a megadóztatás tárgyát. Elihez- 
képesl szükséges, h og y  a vendég lősök  
m in d en  ü z le ti k ia d ásu k ró l bélyeges n yu g ­
tát s z á m lá l ' vegyenek m in d en k itő l, a k ive l 
az üzlet cé lja ira  v a la m it  cs iná lta tnak , 
ja v ítta tn a k , vagy a k in é l vá sá ro ln a k  és 
ezeket a  n yu gtáka t és szám láka t ő r izzék  
m eg, mert a kereset, illetve az üzletjöve­
delem kimutatásában azokat a kiadásokat 
lel kell sorolni és a jövedelemből le kell 

I ütni. de majd be is kell mulatni az ere­
deti nyugtákat és számlákat

Ezeket az adatokat már erről az 1912.-ki 
évről kell összegyűjteni, ha nem volnának 
együtt, mert a törvény a jövő év elején 
lóg életbelépni és uj kivetést fognak esz­
közölni. Szükséges lesz tehát az 1912. 
évről szóló üzleti jövedelmet kimutatni.

Helytelennek találjuk a 17. $. azon 
rendelkezéséi, hogy pl. a vendéglős nem 
értékelheti családtagjainak az üzletben 
végzett munkáját, mikor azok élelme- 

I zését és egyéb személyi kiadásait sem 
vonhatja le az üzlet nyers bevételeiből. 

I Helytelen, hogy a vendéglős-család a 
saját és alkalmazottainak élelmezését nem 

' ütheti le a/ üzlet jövedelméből, mert ez­
után éppen kétszerest n  adózik . Először 
fogyasztási adóban és másodszor kereseii 
<tóban. A vendéglői személyzet élelme- 

! zése valószínűleg más formát iog nyerni, 
niert ha csak a fizetést lehel mint üzem­
költséget leütni, akkor az élelmezés költ­
ségét. minthogy a fizetés kiegészítését 
képezi, fix összegben mint bért 'fizetést* 
kell majd értékelni.

Ilyen állapotot Iog teremteni a kereseti 
adóról szóló törvény. íFolytatjuk).
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Felkérjük a vidéki kartársakat, hogy 
az Országos Vendéglős Egyesületbe való 
belépésüket jelentsék be. Bejelentésük 
után megküldjük az alapszaliá'yokat. Be- 
iratási dij 2 kor. Évi tagdíj I kor.

A z  eln ö k sé g  
(Iroda : Kikőci-ut 13. II. 20.

A kávéházi vendéglő.
Boda Dezső főkapitány egyik rendel­

kezésével megint napirendre hozta a ká­
véházak vendéglői berendezkedését és 
ez alkalomszerű néhány napilapnak, hogy 
nekirontsanak a vendéglősöknek. A napi­
lapok az egész ügyet félreértik és mint­
hogy nem minden kérdésben lehetnek 
egyetemes szakértők, azt hisszük, hogy | 
nem fogják tőlünk rossz néven venni, j 
ha azt mondjuk : nem  é r tik  ezt u :  ügyet. 
Ezzel a kijelentéssel azonban. nehogy I 
félreértessünk nem azt mondjuk, hogy j 
a F oga dó  felvilágosításai fogadják e>. ha- I 
nem kívánatos volna, hogy a viszonyokból I 
vonják le a meggyőződést és a vendég­
lősök igazát.

A vendéglők és kávéházak rendtartá­
sát kormányhaióságilag jóváhagyott sza­
bályrendelet Írja elő. tehát azt nemcsak 
a vendéglősnek, hanem ti kávéháznak is 
meg kell tartani. Most a főkapitány uta­
sította a rendőrközegeket, hogy a szabály- 
rendelet betartása iránt tartsák ellen­
őrzés alatt a kávéházakat. Mert az' a 
kávéház. melynek tulajdonosa vendéglői 
iparengedély alapján vendéglői, tehát 
meleg ételeket is kiszolgál, a szabály­
rendelet szerint éppúgy mint a vendéglő, 
éjfél után 1 órakor zárandó Ezt a ká­
véház tulajdonosok nem teszik, hanem 
ehelyett táblákat alkalmaznak az üzlet 
ablakain, melyekkel hirdetik, hogy meleg, 
friss ételek kaphatok és színház után friss 
meleg vacsorát adnak vendégeiknek. Tehát 
vagy az egyik vagy a másik állhat meg. 
mindkettő egyszerre sem m i esetre.

A magunk részéről teljesen elfogulat­
lanul bíráljuk az ügyet, mert az egyik 
iparág érdeke éppoly közel áll hozzánk 
mint a másiké, a véleményünk tehát tel­
jesen tárgyilagos, nem úgy mini némely 
napilap egyoldalú állásfoglalása Minde­
nek előtt tehát jellemzőnek tartjuk, hogy 
a főkapitány külön figyelmezteti közegeit 
a vendéglő jeléggel biró kávéházuk zár­
órájának ellenőrzésére. Annál különösebb 
az a figyelmeztetés. mert ezt kötelesség- ] 
szerűen amúgy is állandóan kelleti volna 
és kellene ellenőrizni. A vendéglőssel 
szemben nincs pardon! Egy-kél perccel 
további nyitvatartása a vendéglőnek maga 
után vonja az illető vendéglős zaklatását 
és büntetését. Mi ezzel nem azt akarjuk 
mondani, hogy a záróra be nem tartásá­
ért büntessék a kávéliázakut is. hanem 
tisztán azt óhajtjuk, hogy nincs jogosítva 
egyik iparág a másik rovására előjogokat 
és kedvezményeket akár önkényesen, 
akár s/:d>ályh:iütköző engedély utján él­
vezni. És azt a kávésoknak is he kell 
látniok. ízleli előnyöket mások kárára 
nem szabad keresniök. mert eljárásuk 
ellen hívják ki a károsítottak ellentállását 
és védekezését.

A színházak körül lévő vendéglősök 
h iva tá su kn á l fog va  készleteket tartanak 
az úgynevezett színházi vacsorákra. Ismé­
teljük : hivatásszerű kötelességük a kö­
zönség élelmezéséről gondoskodni, mert 
azért engedélyezett vendéglő. De nem

hivatása ugyanez a kávéháznak, melynek 
forgalma és jövedelmezősége amúgy is 
sokkal nagyobb mint a legjobb forgalmú 
vendéglőé. A kávés természetesen nem 
törődik vele. ha a vendéglős a nála vissza­
maradt színházi vacsorák állal anyagi 
kai I szenved: de törődnie kell vele a 
kárvallott vendéglősnek, aki azután jog­
gal fordulhat az illetékes hatósághoz azzal 
a kívánsággal, hogy a lenálló szabályok 
értelmében védje meg a túlkapásokkal 
szemben. Ezt kívánni a vendéglős j iga 
és ennek a jogszabályban indokolt kíván­
ságnak a teljesítése kötelessége a felhívott 
illetékes hatóságnak.

Mikor a „Székesfőv. vendéglős ipar- 
társulat" a tóvárosi tanácshoz intézett 
beadványában azt mondta .ne akar­
janak a kávésok mindent felfalni, a ven­
déglősök is élni akarnak . . ." hát bizony 
igazat mondtak. Es ez ellen semmi okuk 
sincs a kávésoknak felháborodni. A ven­
déglősök jogos érdeiket védik, nem 
akarnak a maguk számára semmi ked­
vezményt. de követelik a lenuálló sza­
bályok egységes végrehajtását: azoknak 
a szabályoknak szigora ne csak velük 
s'emben alkulmaztussék. hanem mind­
azokkal szemben, akikre vonatkoznak. 
Es ha azt hiszik esetleg - hogy a 
főváros tanácsa kivételeket lehel vagy 
tesz. hát akkor helytelenül hiszik, mert 
a vendéglősök érdekeik megvédésében a 
kivételes kedvezményekkel is szembe 
lógnak szállni. Milyen zavart és anar­
chikus állapotot fog teremteni az a ked­
vezmény. ha esetleg a főkapitány minden 
kávésnak meg lógja engedni az üzletnek 
reggelig való nvitvatartását. amire semmi 
szükség nincs. M in  ién  kátvéháznak ezt 
az engedélyt még sem fogják megadni, 
mert a „közszükséglet “ azt nem is kí­
vánja. Akik tehát az engedélyt meg nem 
kapjak, azok mindnyájan a főkapitány 
nyakára lógnak járni, de nemcsak ká­
vésok. hanem vendéglősök is. Se hossza 
se vége nem lesz az elutasításoknak, a 
lolebbezéseknek. a felülvizsgálati kér­
vényeknek. a protekció keresésnek és 
egyéb kilineselésnek. Budapest még nem 
az a nagy világváros, hogy annyi kávéház­
nak reggelig való nyitvatartása szükséges 
volna. A nép vagyoni viszonyai sem 
olyanok, hogy a éjszakai lumpolásokra 
szolgáló alkalmak indokollak volnának.

Tehát teremtsen rendet a hatóság és 
szerezen érvényt a lenálló szabályrende­
letnek kivétel nélkül mindenkire nézve 
egyformán, de igazságosan és akkor meg 
lesz teremtve a szükséges rend.

A SZÉKESFŐVÁROSI VENDÉGLŐSÖK 
ÉS KOCSMÁHÜSOK IPABTÁBSl l.ATA

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI

Te Ip a r  tá rsu ln i h iva ta los  hely isége: 
V i l i . ,  H á k óc i-u t t'.i. I I .  20. s : .  a. van.

Hivatalos órák: minden hétfőn, szer­
dán és pénteken délután 3—ti óráig.

Az ipartársulat mindennemű hivatalos 
közleménye kizárólag a „Fogadó~  utján 

| közöltetik.

Jógitanácsot az iparlársulat minden 
tagja ingyen kaphat, ha az iránt az ipar­
társulat irodájához lordul.

Az ipartársulat tagjai minden szak­
ipari-. adó- és illetékügyben, szakheli út­
baigazításért forduljanak az ipartársulat 
titkárához.

TÁRSULATI ELET.

Nagyvárad. A régi egyesülési mozgalmak­
nak ebben az ismert városában, hol az utób­
bi időben a mi iparunkat illetőleg minden 
agilitás elcsöndesüll. mozgalom indult, 
amely azt célozza, hogy a még nem 
régen is létező, de működésében szüne­
telő vendéglős-iparlársulat helyeit egy a 
mai haladó kor viszonyainak megfelelő 
életerős ipartársulat alakuljon. A „Bihur- 
megyei fogadósok, vendéglősök, kávésok 
és kocsmárosok ipartársulala“ einn n az 
összes megyei karlársak egyesítését célzó 
testület létesítési mozgalma élére: UWjir 
Dezső fogadós kartársunk állott, s az 
eddigi siker az ő fáradhallan agilitásának 
köszönhető. Az egy és mindnyája érdekét 
képező e fontos munkálatokhoz a ..Pan­
nónia" derék fogadósa: Kurták Dezső. 
Schvarlz Béla és Tóth Emii ét nyerte meg 
és ugyancsak c/en kartársainkkal egvet- 
érlőleg állapodott meg a további teen­
dőkre nézve. Az első értekezletet e hó 
2Ü-án tartották és itt beszélték meg a 
heh i és a megyei szervezés módját, va­
lamint egy szervezkedő nagy-gyűlés tar­
tásának idejét. A nagv-gyülésen. mely a 
biharmegyeiek társulata megalakítását is 
kilógja mondani, az Országos Vendéglős 
Egyesület vezetősége is részt fog venni.

Reflexiók.
A nemrég lefolyt kassai kongresszus 

páratlan sikere arra mutat, hogy az Or­
szágos Vendéglős-Egyesület hivatását már 
rövid fennállása alatt is méltóan töltötte 
he. Felrázta az ország vendéglős karát 
az eddigi lethargiájáhöl s amire még 
eddig példa nem volt. ezernél is több 
vendéglőst hozott együvé ügyes-bajos 
dolgaik meglanácskozása céljából. Szó 
sincs róla. az összvemléglösség számához 
arám iivá a kongresszusi résztvevők száma 
nem látszik túlságos nagynak, ámde nem 
szabad ellelejlenünk, hogy a kongresszu­
son jelenvoltak nem csupán saját szemé­
lyükben. hanem ipartársulataik képvise- 
setében is voltak jelen s igy ha végig­
nézzük a képvisellek névsorát, bátran 

| állíthatjuk, hogy az ország vendéglősei­
nek túlnyomó többsége képviselve volt 
a kongresszuson.

I Maga a kongresszus lefolyása, a tanáes- 
j kozások komolysága s magas színvonala 
I arról győzött meg minden ellogulatlau 
I szemlétől, hogy a vendéglősök — hála 
‘ az országos vendéglős-egyesület vezető­

sége páratlan nagyarányú tevékenységé­
nek. — immár komolyan akarnak foglal­
kozni a vendéglősipar hajaival. I gylát­
szik. elmúlt az eddigi patriarkális szokás, 
amely az azelőtti gyülekezeteken dívott, 
hogy t. i. együnk, igyunk, mulassunk 
frakkban. Makkban, lakkban, az ipar 
dolgait pedig üsse a kő. hisz majd csak 

I lesz valahogy, mert hisz sohasem volt 
! még sehogy. Az Országos Yondéglős-Egye- 
j sülét létezése óta a kongresszus nem 

mulatság, hanem munka. Intenzív s remél­
hetőleg már rövid időn helül kézzel fog- 
hnlőlag is nagyon is eredményes munka. 
Azok a határozatok, amelyek a kassai 
kongresszuson hozatlak, az a nagyarányú 
érdeklődés, amely a hatóságok részéről 
megnyilvánult a kongresszus tanácskozásai 
irányában, az az ambíció és szép rendszer­
ben beosztott munka, amellyel az országos 
vendéglős-egyesület titkári hivatala a ven­
déglős ipar ügyeit intézi, mind garanciák 

; arra. hogy a siker nem maradhat el. Ámde 
I most jön a sajnos, niég mindig elmaradha- 
[ lallan de — mindez még mind nem elég az 
1 üdvösséghez! Erőssanyagiakkal kellőénél-
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Iá to ll ország os egyesület n é lk ü l e re d m é n y i 
e lé rn i n em  le h e l. H iá b a  m in d e n  ig y e k e ­
z e l. szo rg a lo m , tu dás, ha n in c s  e rő . A z 
erőt p e d ig  csa k  ily e n  e gyesülettel lehet 
k ife jte n i. C s a k  ily e n  e g yesü let k é p v is e l­
heti m éltóan  a  v e n d é g lő s ip a r é rd e ke it 
te le ié  s k ü lö n ö se n  lö lle lé . A z  ille té ke s 
hatóságok, a m e lye k tő l a z  ip a r  h a já n a k  
ja v u lá s á t  v á r ju k , csa k  a k k o r  és c sa k  úgy 
á llh a tn a k  v e lü n k  k o m o ly a n  szóh u. ha 
önérzettel h iv a tk o z h a tu n k  re á , m isze rin t
a vendéglős ö k  többelége v e lü n k tart.
b en n e v a n  az országo * ven d églős eg ve-
sülét k ő te le k eben. Kötelessége toltál m ii l -
d e n  vendégleisitek oda m u n k á lk o d n i. Itogy
az országos egyesület m in é l népest1‘h li  s
a n y a g ia k b a n is  m in é l erő se b b  legytín .■ ......v. . .  ...... .. .. ... ̂

B ocsá natot k é re k , a m ié rt m in d e n  c ik ­
k e m b e n  a g itá lo k  az ország os v e n d é g lő s- 
eg yesü let é rd e k é b e n , de azt tartom , egy 
k is  cse le ke d e t többet ér. m in d e n  szó­
b e szé d n é l: egy n ép es s va g y o n o s országos 
ve n d é glő s-e gye süle t lé tre h o zása ped ig  
igen ü d v ö s c se le k e d e t lenne. V a jh a  s ik e ­
rü ln e  ! f in  ö rü ln é k  n e k i a le g jo b b a n , a 
ve n d é glő sö k  p e d ig  lá tn á k  a  le gn ag yob b  
h aszná t I

l ) r .  ( iy e n e s  M a n ó .

Üdüld- és gyógytelepek.
A z  id e g e n fo rg alo m  fe jlő d é sé n e k  a k a ­

d á ly a it  lö h b  íz b e n  ism e rte ttük a F o g a d ó  
h a s á b ja in  és u g y a n a n n y isz o r  rám utattun k 
a z  ü d ü lő - és g yó g yte le p e k  h a ja ir a  is. A 
k e llő  a n n y ira  tügg ö ssze eg ym ással, hogy 
m in d ig  csa k  e g y m á ssa l kap cso la to sa n  
lehet tá rg y a ln i.

Itth on  k ö zism e rt d o lo g, h o g y h a zá n k  
b ő v e lk e d ik  a  s ze h b n é l-sze b b  ü d ü lő - és 
g yó g y h e lye k b e n , a  k ü llő id  ke vé sb é  tud 
r ó la .'  m ert n e m  igen  ism erte tik  és a m it 
eb b en  a  tekintetben tesznek, — pedig  
m eglehetős p é n záldo zatb a k e rü l. — az 
v a g y  ü g y e tle n ü l v a g y  e lé g te le n -*! tö rtén ik. 
É s  v a la h á n y sz o r  fo g la lk o z tu n k  ezzel a
fonté.s üg vg ye l. ug vatta n n y is z o r  ráim utat-
tünk a rra  is ,  hogy hazaií te le p e in k term é-
sze li szépsége m t lic it olt k e lle ne Ic n n i
a ké n ye le m n e k . c<■ Iszetrü va sú t i és egyéb
közit ■ kedésnek és a m i ugyané sa k  az
e lső fe ltételek k ö zé Uirtó z ik  : a le h e tő -
séy ii/  te r je d ő  o lc s ó s á g .

A  g yo rs  m egg azd ago dás v á g y a  igen 
s o k sz o r e lle n k e z ő  e re d m é nye ke t von 
m aga után és re n d e se n  k e ré k k ö tő je  a 
fe jlő d é sn e k. K e v é s  b e ruh ázás, ke vé s k é ­
n y e le m  és sok haszon . K z  az á lta lán o s 
c é l és tö re kvés. F.z a  fe lfogás és üzleti 
e lv  p e d ig  se nem  cé lsze rű , sem  tö re k v é s­
n e k  n em  v a ló . A h o l az ily e n  e lv e k  d o­
m in á ln a k . ott az id e g e n fo rg a lo m ra  nem  
v o n z ó e rő t ta n ú s íta n a k , h an em  e lr ia sz tó  
m agatartást g y a k o ro ln a k . A  K a ssá n  tar­
tott o rszá g o s ve n d é g lő s-k o n g re sszu s, m int 
s z a k k ö re in k b e n  k özism eretes, beh ató an  
fo glalkozott ezze l az üg vg ye l és k im o n ­
dotta, hogy az á lla m tó l is lehetne v á rn i 
tám ogatást, m ég  p e d ig  o ly  m ódo n , hogy 
a s z e m é ly s z á llítá s i tarifá t ne e m e lje  és 
a z  ü d ü lő - és gyó gyte le p e k fo gad óin ak 
és v e n d é g lő se in e k  b iz o n yo s a d ó k e d v e z ­
m é n yt n y ú jtso n  o ly  c é lb ó l, h ogy o lcsó b b  
á ra k a t sza b h a ssa n a k  a v e n d é ge ikn e k. 
E z e n  k ív á n sá g o k  m ellett a ko n g re sszus 
egy igen fontos e lv i á llá sp o nto t is fog­
la lt  e l, a m e n n yib e n  k im o n d ta , h o g y ö ssze - 
fé rh e lle n n e k  tartja , h ogy o r v o s  e g g  sze ­
m é ly b e n  fü rdő (g yó g yh e ly) b é rlő je  is  
le g y e n . A  tap a sztala t vitte a rra  a  k o n ­
g re sszus tagjait, h o g y ezt k im o n d já k  és 
eh e lyütt bőv eb b en  a lig  k e ll  az o k o k a i 
részle tezve fe lso ro ln i. A h o l a b é rlő  (vag y 
tu la jd o n o s) eg yútta l o rv o sa  is  az ille tő  
g yó gyte le p n e k . ott a vendég a d ja  m eg a

s p e k u lá c ió  árát. —  n agy k á rá ra  a z  id e g e n - ! 
fo rg a lo m n a k .

H o g y m e n n y ire  m egy a z  ily e n  b érlő  
és o rv o s  ü /.le li haszon lesése, az a  köve t­
kező té n y k ö rü lm é n yb ő l is  k itű n ik . ' la r c s a -  
f i i r d ö t  két o rv o s  b ír ja  b érben, a k ik  eg y- 

i u l la l  re n d e lő  o rv o sa i is  a  fü rdőte le p ne k.
I M agától érte tőd ik, hogy ily e n  h e lye k e n  
I m in d e n  v en d ég  .n a g y o n  beteg". K s  e z i 
I rettenetesen d rá g ítja  a z  ottani tartó zk o d á s I 
I költségeit, úgy. h ogy a .n a g y o n  beteg" | 

ve n d é g  p é n z tá rc á ja  igen h a m a r s o rv a ­
d á sb a  e s ik  és a p á c ie n s  a k ú ra  b e fe je ző - i 
s é l he nem  v á ra n d ó , tá v o z ik , m ert a | 
p é n z tá rc á ja  betegebb le lt, m in t ő m aga. 
U g yan itt történt, hogy a  fü rdőtelep  m el­
le ti lé v ő  .K o r o n a "  loga dó b é rlő jé t, a k i 
vé le t le n ü l nem  o rvo s, h anem  ven d églős 
szakem b er, a két o rv o s-b é r lő  m in ! k o n - 
k u rre n s é l n em  sz ív e se n  lá tja . M egtörténi,

I h o g y a „ K o ro n a "  fogadó b é r lő je  a c e tv le n - 
j v ilá g ítá s i vezetőit be üzletéb e, m ert a 
i  v illa m o s  v ilá g ilá s . a m it a k é l o r v o s -v á l-  
J fa lk o z ó  á ra m b a n  n e k i juttatott, d rága 
[ v o lt n e k i. A z  o r v o s -v á lla lk o z ó k  elestek a 

v ilá g ítá s i h aszon tól, a rra  igye ke zte k, h ogy 
a  „ K o ro n a " tu la jd o n o sa  ne engedje meg 
az a c e ty le n -v ilá g ítá s  bevezetését, f is  te n y - 

| lég he is  l i l lo l ia  a tu la jd o n o s. A  m e g - 
j károsított fo gad ósn ak a z o n b a n  h osszabb 
j u tá n já rá ssa l s ik e rü lt  a tu la jd o n o st ke llő e n  
I fe lv ilá g o síta n i és végre m egka p ta az en­

gedélyt az á lta la  tervezett v ilá g ítá s  be­
vezetésére. A z  o rv o s-b é r lő k  m ost a zza l 

i b o sz u ljú k  m eg m agukat, l io g v  a re n de ­
lé sre  n á lu k  je le n tk e z ő , de nem  a z  ő 
s z á llo d á ju k b a n , h an e m  a „K o ro n a "  foga­
d ó b a n  la k ó  id e g e n e k n e k  azt m a g y a rá z ­
z á k . h o g y a „K o ro n a "  loga dó la k á s v is z o ­
n y a i nem  fe le ln e k  m eg az egészség k ö v e ­
te lm é n y e in e k . tehát o n n a n  táv o zzan ak, 
fizt az e ljá rá s i v e n d é g lő s-m ű n y e lv e n  
tisztességtelen ve rse n y n e k  n e v e z ik  és . 

| m in d e n e se tre  e g y ik  s ú ly o s  o k k a ! több. j 
hogy o rv o s  ne lehessen egyúttal fü rd ő - 
b é rlő  is. A z  o rszágos v e n d é g lő s-e g ye sü le t ■ 
ez üg yb en  a z  O rszág os orvo sszö v e tsé g - ■ 
hez lóg  fo rduln i.

A  k o rm á n y n a k  p e d ig  az ide g e n fo rg alo m  
em e lé sé re  és ezze l k a p c so la to sa n  a hazai 
ü d ü lő - és gyó gyte le p e k látogatottságának 
fe jlesztése érd e ké b e n  a já n lju k , hogy le gye  
m agá évá az országos ve n d é g lő s-k o n g re sz - 
szus itt em lített h atáro zatát, m ert am it 
eb b en  a tekintetben a ré v e n  (látszólag) 
e lveszít, az a  v á m o n  m egtérül. D e  a já n l­
ju k  a k o rm á n y n a k  azt is. hogy k öve sse 
osztrák k o llé g á já n a k  p é ld á já t. A z  osztrák 
k ö z m u n k a m in isz te r, egyetértő leg a  b e lü g y ­
m in isz te rre l u g y a n is  e lre n d e lte , hogy az 
ü d ü lő - és g yó g v le le p e k e n  szedn i szokott 
gyógy taksa, z e n e d ij és szé p ilő k ö ltsé g  
h o z z á já ru lá s  hatósági e lle n ő rz é s  a lá  v o - 

j n a n d ó  és ezek a z  összegek eze n tú l az 
id e g en fo rg alom  em elése c é ljá r a  lo r d ila n - 

I dók. A z  üd ülő te le p e k é v i szá m a d á sa i 
m e g v izsg á lá s  végett a k ö z m u n k a m in isz te r 
elé  terjeszten d ők. A z  ille té k e s  hatóságok 

I utasittaltak eg yútta l, hogy m á r  az e lé h ü k  
terjesztett kö ltsé g e lő irá n y z a tb a n  á lla p íts á k  

I m eg, hogy v á jjo n  az em líte tt d ija k  té n y­
leg a z  id e g en fo rg alom  em e lé sé ne k c é lja ir a  

I v a n n a k -e  b e á llítv a . A z  ü d ü lő - és g yó g y ­
h e lye k  re n dtartási sz a b á ly a ib a  a k o rm á n y  
ezen intézkedé se le lv e e n d ő  és ú ja b b  
s z a b á ly o k  csa k a k k o r  h agyatna k jóvá, 
ha e z a k o rm á n y re n d e lk e z é s  b e n n ü k  fog­
la lta tik .

E z e n  az utón nevezetes összegek sza­
b a d u ln a k  fel az ideg en fo rg alom  em elése 
c é ljá r a . A  k o rm á n y  a z o n b a n  n e  cs a k  ez t 
tegye, h an e m  a m aga. ille tv e  a z  á lla m  
ré szé tő l is  tám ogassa az id e g e n fo rg a lm a i, 
ille tv e  az ü d ü lő - és g yó g y h e lye k  látoga­
tottságát.

K e l l ő  is m e r te té s  és o lc s ó  á r a k !
E z e k  a z  a la p e lv e i e n n e k a  közg a zd a ­

sági és k u ltu rá lis  fontos üg yne k és eze­
ken n y u g o d v a , k e ll, h ogy fokozatosan 
k ié p ü ljö n  n á lu n k  is  az ideg en fo rg alom  
összes e lő n y e iv e l.

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK

Hátralékos előfizetőinket k é r jü k , hogy 
e sed ékes tartozásukat sz ív e sk e d je n e k  ren ­
d e z n i. az e lőző la p  v ag y le v é l utján 
veti p o sta u ta lv á n y  fö lh a sz n á lá sá v a l. — 
A k ik n e k  előfizetési- m ost lett esedékes, az 
e lő lize té s  m egú jítása c é ljá b ó l a m a i szám ­
m al p ostautalványt, m e llé k e ltü n k  E lő f iz e ­
tési és egyéb p énzek „ f o g a d ó “-k ia d ó -  
h iv a ta la . B udapest. V i l i . .  B á k ó c i-u l  f ii.  
c ím re  k ü ld e n d ő k  be.

Elhalasztott balatoni-kirándulás. Augusztus 
hónapban a Balatonra tervezett társas kirán­
dulást a vezetőség az idő rövidség és egyéb 
közbejött okok miatt elhalasztotta Az elha­
lasztás egyik okát képezi az a körülmény is, 
hogy az Orsz. V Egyesület szeptember hó­
napban fogja tartani Budapesten nagy-választ­
mányi ülését, mely a résztvevőknek, épen 
mint a nemrég lezajlott kassai kongresszus, 
ujabh kiadását fogja igénybe venni.

Hymen hírek. Leilner Ferenc nagyváradi verdéglts 
julius hó 10-én tartotta esküvőjét özv. Fekete 
Lajosné úrnővel, a tóidat Kuiona fogadó volt tulaj- 
donoSnöjévd.

Szabó Nándor tordai éthordó eljegyezte Sa gg  
F.rfc inét, Nagy Dán éi vasúti gépész bájos leányát 
Marosujváror.

Komjálszeghy I-ajos főpiacé r julius hó 23-án ve­
zette altálhoz Szegeiig I.rzsikét Szcgedy Imre 
kolozsvá i fogadós szé-pmüv< Itscgli leányát.

A szodavizgyártok figyelmébe. A hivatalos 
lap a napokban közölte a belügyi- és keres­
kedelmi minisztereknek a szódavíz gyártása, 
darusítása és forgalomba hozatalára vonatkozó 
szabályrendeletét A rendelet szerint a szóda­
víz gyártásához csak tiszta ivóvizet, a szénsav 
előállítására pedig tiszta szénsavat szabad 
használni. Literesnél nagyobb üvegbe nem 
szabad szódavizet tölteni s ennél nagyobb 
üveget forgalomba hozni nem szabad. A 
rendelet ezenkívül szigorú intézkedéseket tar­
talmaz a szódavízzel töltött palackok és a 
palackokat szállító kocsik tisztántartására nézve.

Pálinka, rum es likor-fclrt nr rendeljenek vendég­
lős. kocsmáról kartársaink szcszkcrcskedőtöl vagy 
gyárostól, hanem keressék jel a Jástbcrényi ven­
déglő-ók és kocsT árosak i árusít*, szövetkezetét, 
mely ama cikkeket maga gyártja és állítja elő s 
nemcsak minőség, ham m áiak tekintetébnn is sok­
kal előnyösebben szállítja a kocsmát írsoknak. I.evél- 
beni megkeresésekre felvilágosítást és árjegyzéket 
áronnál küld.

Csendőrük áltál bezárt kocsmák. Még a
múlt ősszel figyelmeztettük az fing-, Bercg- 
és szabolcsi vendéglősöket, hogy az ott ve­
hemensen megindult „vasárnapi-kocsmázási' 
mozgalommal szemben legyenek résen s a 
képviselőtestület és törvényhatóságok által 
hozott ilyen értelmű határozatokat ne inulasz- 
szák el megfölebbezni A  legtöbb községben 
a kocsmárosok eleget lettek a figyelmeztetés­
nek s a föllebbezések folytán nevezett hatá­
rozatok nem emelkedhettek jogerőre. Egy­
két község s ezek közt Aisódomonyhan 
(Ung m i azonban nem tartották fontosnak 
ez ügyben eljárni, aminek aztán az lett a 
következménye, hogy a kocsmákat —  miután 
a zárvatartási rendelkezésnek sem tettek ele­
get a kocsmárosok — Szabó F. főszolgabíró 
csendőrökkel záratta be

A bőmévé vendéglősök es kocsmárosok ügyeiméi 
itt is fölhívjuk, hogy az esetleg fogytán lévő bo­
raikat Gyöngyösüli, a kitűnő minőségű boraikról 
előnyösen ismert »Yisontai és Mátrahegyaljai Szőlő- 
telepek Borértékesitö R,-T.--nál igyekezzenek be­
szerezni. A >Visontai és Mátrahegyaljai Szölötcle- 
pek Borértékesitö R.-T. a saját birtokain termelt 
és a borértékesitö társasághoz tartóié többi birto­
kosoktól átvett borokból a vendéglősök és kocs- 
márosoknak jelentékeny nngy részét képes egész 
éven át ellátni. A visontai és mátrahegyaljai r.-t -nak 
a Fogad., hátié borítékján közölt árjegyzékre itt is 
fölhívjuk a t. olvasók figyelmét.
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Koszahirek Kaszás Lajosról. Két, kevésbé 
olvasott budapesti lapban olyan kánikulai

jelentek meg. hogy Kaszás Lajosnak
azért. mert a Hullám-szik vizgyárnak részvé-
nyese. rosszul állnak az anyagi dolgai, és
azért iadta el a vendéglője t is Akik a hely­
zettel csak kissé is ösmeriisük, azonnal sej-
tették. hogy e kalandos hir közrebocsájtá-
sánál a kűriéiben lévő szikvizgyárak keze
működött közre, és így legfeljebb csak moso­
lyoglak. a Kaszás-féle tönkreinenésen, jól 
tudván, hogy ez nem egy, hanem tizenöt 
szódavizgyar bukása esetén sem következ­
hetne be. E kósza hírekkel szemben a való 
igazság az. hogy sem Kaszás Lajos nem ment 
tönkre, sem a tlullám-szikvizgyár nem bukott 
meg. hanem él és virul mindakettő, bárha 
épen a karlelnek nem is a legkedvesebb 
örömére.

Renoválás a Tagadónál. A hazai fogadós, vendég­
lős és kávés kakasaink üzlet átvételi, átalakítási és 
renoválás: eseteiről annyi tukszor hutádéi Fogadó­
nál szintén renoválás történt. Kenováltálott a Fogadj 
fejhető* címrajza. kívül ii. belül is egész u,onnan 
és illetve úgy. hogy az előzőleg készült és az igé­
nyeknek nem megfe elő fejklisé ujjal cserélődött ki. 
Az átalakítási és illetve renoválási miveleteke’  Ber- 
náth .Sándor, a Fogadó könyvnyomda és lapkiadó,- 
vái alat állandó fes:ő-rajzo'ója teljesítette s hogy 
dicséretre méltóan, azt a mii Fogadónak szép. 
szimbolikus lejkliséje mutatja. Az ünnej>élyes meg­
nyitás. persze előfizetésre, mint most, úgy minden 
számnál történik. A renovált Fogadót azzal ajánljuk 
t. szak társaink figyelmébe, hogy azt ezentúl 
még inkább páitfogolni és terjesztem szíveskedjenek.

Kavehaz-vendeglok. A  főváros i kávétiá- 
zakbtin. m in i e lapukból is ösm eretes, 
a z  a szokás honosul! meg. hogy színházi
VJicsórókj il h irdetlek  és bér d id ii-zkedlek
m eleg éllelek készítésére, iezen k ívü l a
k<trhilolt ita lm érést korláthiinul gyako-
reillák, fröccsöt slb. kisebb meiunyiségü
il:ilt ép  itg v  mértek, m int a vtMidéglökhen.
II ngv ezá Ital a vendéglősöki tek okoztak
n;íg y  k ó r i Srdósl. az l mond: mi is fö lös-
le ges és igy  csak termésű eles . ha a
VI•ndéglő*- érdekekért mindé•nko r síkra-
szá lló  .S zék es fő vá ros i Vendéglősök  és 
K ofsn iá rosok  Ipartársn lata" az esetben 
is föllépett s a főváros  tanácsa utján a 
kávéházakra von a tkozó  szabályrendelet 
betartását kérelm ezte. A  tanács köleles- 
ségszeríicn  e leget is tett a kére lem n ek  s 
a kávéházakal a szabályrendelet betar­
tására ulasitolla. l ’gyancsak értesítette 
e rrő l a kei Öleli e lö ljá róságoka t és e lő ­
terjesztést lett a főkapitánynak is. A  tö r­
vén yes  rend és szabályokat m indenkor 
szem elö lt tartó Koda főkapitány ennek 
m eg fe le lően  a napokban e lren delte  és uta­
sította rendőrsége tagjait, hogy az olyan  
kávésoknál, akik ven dég lő i iparengedé lyt 
váltottak s é jje l egy  ó rak o r, ép  úgy mint 
a ven déglők , nem zárnak be. szigorúan 
jár jan ak  el. e llen ese iben  ped ig  azonnal 
tegyenek  je len tést. R em é lh ető leg  a tanács 
és a főkapitány in tenciói végre  is é rvé ­
nyesülnek s az egyes  helyeken  a leg­
n agyobb  előv igyá za t dacára is folytatott, 
ezen  oktalan konkurrenciával lö l Ingnak 
hagyni kávésaink. A  főkapitány által 
ú jbó l napirendre hozott em e kérdéssel 
k filönhen  a napisajtó is fog la lkozo tt és 
azt egyik  ilyen  s a másik más értelmű 
m egjegyzéssel kisérte. Voltuk o lyan ok  is 
■és pétiig két .e lle n zé k i" lap i am elyek  a 
tö rvényes  szabályokat szem előtt tartó s 
ezeket érvén yre  juttatni k ívánó  főkap i­
tányt hibáztatták — nagy tájékozatlanul. 
A  Festi N ap ló  ezekkel szem ben egy buda­
pesti kávés nyilatkozataként, a k övetke­
zők et k özö lte  :

Régi szabályrendelet van. amely szabályozza azt, 
hogy a kívébázban miféle vendéglői ételt és italt 
szabad árulni Egy újabb szabályrendelet már meg­
szorítja az előbbinek a rendelkezéseit. Ez a máso­
dik szabályrendelet például eltörli a régebbinek azt 
a passzusát, hogy a szokásos vendéglői ételt a 
kávéházban Í9 szabad árulni. A  dolog lényege egyéb­

ként az, hogy a kávésok nagyrésze a szo-ongató 
verseny miatt bizony ..túlkapásba" ment s a volta­
képpeni vendéglői ételt rendszerint árulja a kávé­
házakban. Et a jelenség két szempontból is elíté­
lendő. Az egyik szempont az. hogy ez a jelenség a 
legwrágzó"b kávéházi ipart is alkalmas tönkretenni. 
A kü’ifoldöu azért nincs olyan kifejlett kávéházi élet. 
mint nálunk, mivel ott kávéház és vcnde:glő rende­
sen együtt van. S érdekes, hogy mig a külföldiek 
a mi pé'dánkat követve, a két iparágat elvá'asztani 
igyekeznek egymástól, addig mi visszafelé ha­
ladva — azt a rendszert akarjuk meghonosítani, 
amelym k alkalmatlanságáról a nyugat mái rég 
meggyőződött. A kávés, különösei pedig a vendég 
szempontjából elítélendő ez a kettős rendszer azért, 
mert bizony a kávéházi ember nem szikesen veszi 
a gőzt. a sűrű levesöt. a külonfé e szagot, amely a 
vendég ü konyhájából oda áttódul. 1 yen körű me­
nyek között a főkapitány rendeletét csak helye­
selni lehet, mert i't elsősorban a közönség ín y e i­
méről van rzó. már pedig mi kávé ok vagyunk a 
közönségéit és nem fordítva. Miután ez a hibás 
rendszer meglehetőstn lábrakapo'.t már. nagyon is 
idcjénva'ó volt má- ez a rendelet.

Ibit ebb ő l a n yilatkozatból tanulhatnak 
nem csak a kávésok, hanem azon ujság- 

I irócskák is. akik a kérdést ille tő  tá jéko­
zatlanságukkal nem csak magukat teszik 

I nevetségessé, hanem azt a lapot is. m ely  
:.z ő  szerén y exiszteneiájukat biztosítja. 
Különben az ily en  újságok (s ezek 
élén  az -K st" című h ou levard  lap*, melyek 
az d e le  rosszakaratú tudatlanságból ered ő  
c ikk-sü vö llvén yeknek  tért engednek s az 
egy ik  iparos osztá lyt a másik osztály 
megkárosítására uszítják maguk sem k o ­
m olyak és a k özönség nagyon  helyesen 
cselekszik, ha azokat így tekinti is és 
e lfo rd u l tőlük. A  kávéház-vendéglők  kér­
déséve l részletesen  lapunk más részében 
fog lalkozunk.

A vendeg az ágy alatt. A napokban Móoron az is­
mert Slof/er Mihály vendéglőjébe egy idegen férfi 
tért be s miután megvacsorázott, fizetett és észre­
vétlenül eltűnt. — Hol a vendeg - --- kérdezte Stoffer, 
akit senki se látott az ajtón kirnennő Mikor pedig 
Iltleti zárás után aludni tért. szobájában az ágy alól 
Cyanus zörejt hallott, mire oda nézett és meglepe­
téséi e a vendégét egy hosszú élesre fent késsel 
látta ott elbújva. Mát, itt volt a koma 1 Stoffar ka:- 
társunknak van egy állandóan benzinnel* megtöltött 
forgó pisztolya s ezért a másik szobába ment át. hogy 
egy kicsinyt az ágy alatt lévő vendégébe löjjön, de 
mire visszatért, addig az igédén a bezárt szoba 
ablakán keresztül megugrott. A rendőrség széles­
körű nyomozást indított a veszedelmes ember

Por a Nyugdijegyesület ellen. E gy volt 
fogadós kartársunk, ak i az ü z ietlö i vissza­
vonult. s akit az ügynök  ezelőtt két é v ­
v e l szintén azza l beszélt rá a N y.-egyletbe 
v a ló  belépésre, hogy liz é v  m ú lva nyug- 
d ijképes lesz — p ö lt indítóit a Nyugt!ij- 
egyesü let e llen  a n eveze ti időn  át befize­
tett pénze vissza fizetése iránt A z  illető  

] e zze l a p errel leginkább arra akar a lka l­
mat nyújtani, hogy a fogadós, vendéglős 

I és kávés iparhoz tartozók eb b ő l is tisztán 
I láthassák, h ogy  a ' vend., p incér slb. cinifi 

n yu gd ijegv le lb e  befizetett tagsági pénzek 
j  leg fe ljebb  a nv.-egy lc let vezető  h ivatal- 
| (tokoknak, d e  a tagoknak sem m ifé le  

e lőn yt vagy  hasznot sem  nyújtanak.
Apró zsömlyek. (.1 pén-kávés.) Hát van még 

élelmesség e világon Spolárics György pék. mikor 
a pesti nép által fölötte ismeretes apró zsemlyéken, 
valamint a szegedi s erdélyi jóizü cipókhoz kevésbé 
se hasonló kenyereken jól meggazdagodott, csinál- 

i látott egy nagy kávéházat, amelynek, hogy meg­
felelő forgalma is legyen, már előzetesen számításba 
vette pék-kartársait. akik tényleg kaszinót létesítet­
tek iparlártulali elnökül. (Spolárics) kávéházában 
s itt fogyasztották el napi kávéjukat, persze zsömlve 
nélkül Ez és Spolaricsnak a péktársulati tagokkal 

1 szemben gyakorolt basa-elnöki viselkedése azonban 
nem tetszett a jobb izlésüeknek és elhatározták, 
hogy a kéttaki elnököt lemondatják. Ám a pék­
kávés ezt mcgneszelte s a személye ellen tőröket 
a közgyűlésről rendőrökkel kivitette. Erre aztán 
utóbbiak uj gyűlést tartottak s itt halározták el 
Spolaricsnak az elnöki tisztről való letételét. Mikor 
pedig egy újságíró kikérdezte a pék-kávést, hogy 

' ezekután vájjon lemond-e - — az elnökségét eléggé 
! ügyesen fölhasználó Spolárics fölháborodva jelen­

tette ki. hogy ezt nem fogja tenni. Csak talán nem 
ment cl a jódolga, hogy a lemondás által kávéházi 

1 kundsehaftjainak egy jó részét, a pékeket elveszítse.

Avatás. A „Kőbányai vendéglősök és fűszer 
' kereskereskedók r. t." július hó 2ö-án d u 

a bolgár-utca 7. sz. alatt barátságos össze­
jövetel keretében tartotta meg uj gyárhelyi­
ségeinek fölavatását. Az avatási ünnepélyen 
az igazgatóság meghívására több vendéglős 
vett részt s ezeken kívül: dr. Meríts <i. kér. 
tisztiorvos, Dankovszky János az elöljáróság 
képviseletében, Kral Lajos rendőrfelügyelő, 
dr Farkas F. jogtanácsos. Zsedényi Aladár
és Ador jau S. helyilaip-szetkeszí ők" Schiller
Vince, tioldschmidt G Póscli Gyula a Fo-
gadó és az „U. ü Z szaklapok reiszéröl s
az egész: igazgatóság ifj- Roith Gy örgy el­
nőkkel élen, s számns főttárosi ve n dcg.
összesen 121 szettiély í'Ment meg. A  ven-
dégek a vendéglőst3k s:zikviz-részvény társasiga
udvarán fölállított nagy „ L - alaki i aszlal-
táblánál telepedtek le. Volt hideg biiifé s
mindenfiéle jó étele:k éli italok s cigin yzenekar,
mely a díszes társasagot szebbitél-szebb
magyar nótákkal szórakoztatta. Közben meg- 
megtekintették az épületet, melynek első ré­
szében van két lakás, azután az irodák, töltő­
helyiségek, motor-terem, mechanikai műhelyek, 
nagy istálló lü lóva l; az üvegraktár a fél­
emeleten van. A z épület valamint a két ház­
telek 35 ezer koronába került s dacára, hogy 
részvényenkint 8 , osztalékot fizettek, az 
idén is ]7  ezer koronát csatoltak a tartalék- 
alaphoz. A tartaléktöke majdnem 10G ezer 
korona, ami egy 4 éve fennálló vállalatnál
szintén mesébe illő. Az. épületen van egy
marván > tábla. (Zertl József vendégléis aján-
dekái inelybe az iísszes részvényesek tilevei be
vannak vésve. -  A látniuk sok hősszas ta-
nulsigfc;al szolgállak a jelenlévőknek. akik az
avatási ünnepélyről mind azzal távéi/lak el,
hogy aíz cíéle egészségés alapon társiillő vál­
lalkozá soknak, bit ha filléres haszonra ts dől-
goznak, van a legszebb jövedelmük.

Névváltoztatás. Pálinkás József ismert fő- 
pincér vezeték nevét miniszteri engedéllyel 
P c ré n y i-n  változtatta

Hűl vagyunk az erdőben; Dehogy, esik a 
ligeti Angolparkbau. amelynek igazgatósága négy 
bécsi leányt hozatott, az *echt« tirol1 leányok teen­
dői végzésére, de miután nem igen volt teendő, az 
■erkölcsökért roppant soka’ áldozó igazgatóság az 
alkalmatlanná vált női alkalmazottakat az erdélyi 
borozó cimü üzletbe szerezte cl. A bécsi leányok 
megtudták, hogy ai ‘ erdélyiben* holmi sz'- elem 
is szükséges a kenyérkeres -s e ösegitéséhez és Így 
a szerzett helyi-: nem fogadták el, hanem a vissza­
utazás költségét kérték, mit azoiban az Angolpark 
igazgató-ága kereken megtagadót'. A mindéi fillér 
nélkül itt állói szegény leányok mit tehettek mást, 
a pincérek országós szövetségéhez fordultak segít­
ségért. s a szövetség titkára, llo iír Jenő. el i9 járt 
velük a hatóságokhoz, mig végül az ügyet a ma- 
gyai- ét az osztrák belügyminiszternek, az Angol- 
paik igazgatóságát pedig, lesieti éleire i>alú extíbilás 
és iparentjedélij nélkül iinakoroll cselvdszer:és minit 
az il etétes hatóságnál jelentette fel.

Kinek van joga záróra meghosszabitasra ? 
buditokon gomba módra szaporodtak cl az 
engedély nélküli vendéglők, nagy veszélyez­
tetésére a régi italmérési joggal rendelkező 
vendéglőknek. Az uj és engedély nélküli üz­
letek persze mindenben ugy gyakorolták a 
vendéglői jogot, mint az ilyennel rendelkező 
régiek. Most azonban e tekintetben egy kis 
rövidség éri őket, amennyiben a biai fő ­
szolgabíró. az Orsi. Vendéglős Egyesület in­
dokolt előterjesztésére értesítette Budafok 
község elöljáróságát, hogy a szokásos záróra 
meghosszabbítást és táucengedélyt csak azok 
igényelhetik, akik italitiérési engedéllyel ren­
delkeznek

Ketes exisztenciák. „A pincéreket kivéve, talán egy 
szakmában sincs annyi kétes exisztencia, mint a 
sofförök k ö z t — irta a Magyar Estilap rimU fél- 
garasos lap. — Mi a véleménye erről Bilambér- 
— kérdezi az egyik vendég. — Hogy a soffőiőkön 
kívül a pincérek közt van a legtöbb gyanús alak ? 
Erre az a véleményem, hogy az eféle újságírók és 
más tönkrement urak, mikor elzQllenck, a pincért 
pályára csapnak át és — tán mondanom sem kell, 
tovább, — az ilyenekből lesz az a sok kétes exisz­
tencia I —  felelte Balambér borgyerek.
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Pozsonyi leve!. Ju liu s  1 -s ő i szá m u n kb a n  ! 
egy p o zso n yi ve n d é glő s Irattársu nk ké r­
dése k a p c sá n  fo g la lk o ztu n k  a p o zso n yi 
ve n d é glő sö k  ip artársu lutn  v is sz a v o n u lls á - 
gávn l. A  p o zso n y i v e n d é g lő s-ip a rtá i s u la l 
u g y a n is  azóta, hogy a társu lat vezetősé­
gének a  L lio v a n ts c k  L a jo s h o z  h asonló, 
a n y a g ila g  lOggetlen ta g ja i e lk e rü lte k  P o ­
zso n y b ó l v ag y az ü zle ti életbő l v issza ­
v o n u lta k. szép é sz re v é tle n ü l a ve n d é glő s- 
és k o c sm á ro s  ip a rh o z  tartozók é rd e k e i­
v e l ellentétes ( iu n d e l-té le  é rd e k cso p o rt­
hoz csatlakozott. H og y m ié rt .’ —  e n n e k 
o k á t k iderítette a len t h iv atkozo tt m últ­
k o r i kö z le m é n y. U g y a n is  U d v o rk a  Istvánt 
a  p o zso n y i ip a rtá rsu la t két é v  e lö lt  m eg­
választott e ln ö ké t a sö rk a rte l lekötötte 
a z z a l, h g y  a k a rte l e g y ik  lő -lő ta g ja . a 
D ré h e r-s ő rg y á r. itt) e ze r k o ro n a  kölcsö n t 
tolyősitott a tá rsu la t e ln ö k é n e k . U d v o r - 
k á n a k  pedig e z  kötelességévé tette, hogy 
a  b á rá n y t a fa rk a sn a k  k iszo lg áltassa , 
v a g y is  hogy a v e n d é g lő s-ip a rtá rsu la to t a 
s ö rk a rte l é rd e ke it szo lg á ló  és a v en d ég ­
lő s -é rd e k e k  e lle n sé g e k é n ! ösm ert ( iu n d e í-  
(éle é rd ekcsop o rt a k lá b a  te re lje . A  F o g a ­
d ó n a k  az itt em lített esettel lo g la lk o z ó  
k ö zle m é n yé re  egy p o z so n y i vendég’ ős 
k a r t á ju n k  h ossza b b  le v e le t intézett h oz- 
zá n k . a m e ly b ő l a  köve tkezőket ism e r­
tetjük.

Tisztelt szerkesztő ur! A Fogadó által közöltek 
az itteni kartársak előtt nem isméi étiének. Azon­
ban tudott dolog a vendéglősöknek a sajat érde­
keikkel s.embrn való közömbösségük és ez ad ma­
gyarázatot atra, hegy a verdéglösipau érdekeket 
eláruló Udvorka elnöknek ezt a kevésbbé e -ön­
zetlen eljárását eddigi é nyomosabban vissza nem 
utasították. Ü • vagyunk itt jó néhányan. akik az 
adat* k i sopoitositásán dolgozunk és megvárjuk a 
sörkartel vitézei, a GunUl-csoport tágjai á'til a 
szeptember hónapban Pozsonyban tartandó köz­
gyűlést és a közgyeié* alkalmával fogjuk lelep­
lezni cs r.yilváno-Ságra hozni Udvorka elnükmk a 
sör! artel 3U ezer kot <>-ájával szemben tett szívességét.

Kedves kitüntetés. A nagyszebeni Római­
császár-fogadó tulajdonosát. I ' r i e d r i e h  Edvárd 
kariárstutkat nagy és kedves kitüntetés érte. 
Ugyanis S/alvator főherceg, a nagyszebeni 
tartózkodása alatt a Kómái császár-fogadóban 
lakott és ennek emlékére, valamint a tapasztalt 
kitűnő ellátás és kiszolgálat fölött való meg­
elégedésének azzal adott kifejezést, hogy a 
fogadótnlajdonost egy brilliánsokkal kirakott 
és nevének kezdőbetűivel ellátott nyakkendő­
tűvel ajándékozta meg. Hogy Friedrich kar- 
társunk az ö fogadósipari működését elis­
merő eme kedves kitüntetést legszebb etniék- 

. tárgyai közé fogja sorozni, — azt mondani 
sem szükséges.

Meglepett utazó. Jur.ius 2‘J-tüi julius ID-ig a ko­
máromi Központi fogadóban egy Franz l'uhrhachi r 
nevű jnta'ék-utazó lakolt s az összes tógádéi és 
kávéházi alkalmazottaktól mindenféle csalfa fogás­
sal pénzt csalt ki s ezzel, valamint a szoba-számlá­
val nyomtalanul elléi>ett a városból, II. J. fogadós 
kartái sunk ezúton is óvakodásra int mindenkit a 
szélhámos utazóval szemben.

Rajár a  rúd a  pálinkám eresekre. I n g -  cs
M á rm a ro sm e g yé h e n  e ld o rá d ó ju k  van  a 
p á lin k a m é ré s e k n e k . a m e lye k  tu dvalé vő é n  
'c su k  a  d r. D ó c i-fé le  a n tia lk o h o lis tá k  
nem  tu d já k ) a n n y ira  e lszap o ro d tak a 
p é n züg yig uzga ló ság o k jó v o ltá b ó l, — hogy 
a  tö nkre m e n é s és egyéb n ép veszed elm ek 
n a p ire n d e n  v a n n a k . A  p á lin k a iv á s  okozta 
b a jo k  továbbterjedését m e ga kadályozan d ó, 
a kö ziga zgatási hatóság lépett közbe, 
azon liá n  e ténye k e re sz tü lv ite lé re  ism ét 
a  legszerencsé tlene b b  m ódot választotta. 
T u d n iill ik  ahelyett, hogy azt a  rengeteg 
sok p á lin k a m é ré s i engedélyt b e vo nn á k  
és a  tisztességes k o csm á k a t a m e lye k b e n  
tisztake ze lé sü  jó b o ri és sört m é rn e k , 
m e gv é de lm e zn é k az eféle p iszk o s  ve rse n y ­
társaktó l. az összesekre k ite rje d ő  z á ró ra i 
k o rlá to k a t á llíta n á k  le l. A rra  n em  gon ­
d o ln a k . h ogy h o g ya n  fo gják  m a jd  tudni 
a  tisztes k o csm á ro so k  a  m agas a d ó - és

itle té kjüke t fizetni, ha a tervezett v a s á r - ! 
és ü n n e p n a p i zá rá ssa l a p á lin k á s o k  m iatt j 
őket is  m egre nd szab ályo zzák.

A soroksári búcsú. A soroksáriaknak a kenvcitik-
hisz h£9i mló hir<’s a huesujuk is. amelyre több fö-

■s környríkbeli ■ cndeglüs :s ki szokott
tlkölt vén az ottani kollegáknál egy-két jó

pohár bőit. szent Bonifác us, Soroksár derék 'véd-
szentjétlek tiszti■lére. Az idén ez a t ucsu aiig. 15 re
esik. rii mint Humpfner titkár nem
ekkor. hanem a rákövetkező vasrárnap fogják r
tartani a búcsúi ünnepélyt. Sziveskedjenek tudi
sJ venni ezt mindazok, akiket i lel

A ..Liebfrauenmüch" meg a többi ..külföldi"
borok. Az étlapjainkon sajnos, eléggé nagy­
számmal szereplő cs ugyancsak hangzatos 
nevű külföldi borokkal is úgy vagyunk, mint 
a magyar-fürdőkkel. Ugyanis olyan kiestáju 
és kitűnő gyógyhatású fürdők egyetlen kül­
földi államban sem léteznek, mint Magyar- 
országon s dacára e száz- és ezerszer be­
bizonyított ténynek, az anyagilag jobban 
rendezett magyarok közül elég sokan, mégis 
inkább külföldi fürdőkön költik el az eféle 
szórakozásra szánt pénzüket. Csak midőn a 
poshadt és kevésbé kellemes illatot árasztó 
tenged vízzel locsolt Abbázia vagy Lovrana 
tájékáról visszaérkeznek, akkor adnak bus, 
nyögécselö sopánkodások közt kifejezést 
annak, hogy a magyar Balatonnak és a többi 
honi-fürdőnek sehol sincsen párja. Akik a 
Kvarnero melletti vagy a délibb, Adria partján 
fekvő fürdőket bejárták, és ezt megelőzően 
a Balaton mellékén is fürdőztek. — azok az 
itt mondottak igazságát elfogják ismerni. Hát, 
igy vagyunk az említett külföldi borokkal is, 
amelyekből több nagyobb vendéglőben talán 

| épen csak azért rendelnek, hogy lerázzák 
magukról a külföldi borkereskedők utazóit, 
inig egyes vendégek azért „parancsolnak" 
egy üveg „Uebfrauenmilch“-et vagy más 
ilyen lehetetlen nevű külföldi bort, hogy az 
előkelőségben való jártasságuk és a „külön­
leges* borokat illető „ismeretük" mellett, 
tüntessenek. Ez a nézetük azonban csakhamar 
megváltozna, ha azt tudnák, hogy azok a 
külföldi borok, sem névleg, sem minőség 
szempontjából nem felelnek meg a valóságnak. 
T . i. a külföldi borkereskedők lulélelmessége 
folytán, majd minden ismertebb borral olyan 
visszaélés történik, mint a „Liebfrauenmüch" 
nevű borral, amelyről kitűnt, hogy neve kö­
zönséges költött név. s ez alatt különböző bo­
rokat hoznak forgalomba. Az a ncmetorszám 
bíróság, mely elé egy kereskedő azzal vá­
dolva került, hogy abenbergi-bort „t.ieb- 
frauenmilch" név alatt hozott forgalom ba: 
kiderítette, hogy létezik ugyan Wormsban 
egy Liebfrauenstift nevű 6 hektárnyi terület, 
hol 1U— 12  hektó bor terem, de olyan mi­
nőségű. hogy azt más jobb minőségű borral 
kell házasítani és csak úgy lehet forgalomba 
hozni És ezt az a 8 liebfrauenstifli birtokos 
bizonyította be. akik között az előbb em­
lített ti hektárnyi szőlőterület megoszlik. A 
német bíróság azzal, hogy az abeubergi-bnrt 
„Liebfrauenmilch"-nek áruló kereskedőt föl­
mentette az ellene emelt vád alól, beigazolta, 
hogy a fantasztikus i l ’hantasienamej nevű 
„Liebfrauenmüch" svindli-borral, közönségesen 
csalták a világot. — Mindazoknak pedig, akik 
e kérdést illetőleg eddig nem voltak tájékozva, 
azzal ajánljuk figyelmébe fentieket, hogy a 
„Liebfrauenm ilclr és a többi külföldi bo­
rokat ajánló külföldi utazókat, menten és 
minden további magyarázat nélkül küldjék 
az abenbergi borkereskedőhöz.

Sztrájk Oravican. Az elűző számunk lezárása után 
expresz posta hozta hírű', hogy az oravicai Korona- 
fogadóban kiütött a sztrájk. Madarász Józsiim- 
szakácsnő szipirtyó-szerö viselkedése az alkalma­
zottakkal szemben, stb. okozta a kellemetlen ügyet, 
amit ekként a sztiájkoló alkalmazottak, köztük .r 
főpincér és gazdasszony aláírásukkal igazoltak. A 
dolgot megírták egyik napilapunk is. mely azt közölte 
is hosszabban és úgy, hogy szerepelt berni- sza­
kácsnő, kutya s mi egyéb, de olyan beállítással, 
hogy a közlés inkább mulattatta, mintsem tájékoz­
tatta az olvasó publikumot. Miután pedig igy az

egész kérdés derűs szírbe ment át, senki se tudta 
az összegabalyított csomóból kibogozni, hogy hát 
vájjon miért é l mi eredménnyel is történt az az

Mennyit isznak Ausztriában? Az elmúlt
évben., mint az iékesen szóló stalirsztikaií ada-
tok iga/olják. a 28 cs 1 :■ m illió l.d(: nem
mind osztrák) lakost sz:ámláló Au­•ztriában 20
m illió hl. sört íogyasztónak el. ti'JI) m illió
koron a ét lékben • Hogy a bort a némi:tek is
jobbali  szét étik. mint a sört, az abból tűnik
ki. ho Sy az elfő gyaszto tt borok értéke 750
m illió koronára niR. Pálinkát Í40 m illió.
pezsR.üt és likőr-félét 2 8 m illió  éS öíeszesen
pedig l  m illiárd 700 m illió  korona értékű 
italt fogyasztottak osztrák szomszédaink. M ind­
ebből az is tisztán látszik, hogy a müveit 
nyugathoz még közelebb álló Ausztriában a 
goodteemplárista lovagok és a többi anti­
alkoholisták. az ö kótyagos eszméjük számára 
talpalatnyi tért se voltak képesek mindeddig 
elhódítani.

APRÓ HÍREK. — Meglopott magyarok. Grado tenger­
parti fürdőn a vendégeket egy veszedelmes fogadói 
tolvaj-banda fosztogatta ki nagy ügyesen. Az érzé­
kenyen megkárosított meglopott vendégek 
nagyiészint magyarok voltak. írja e serok beküldője. 
Kiket azonban — teszi hozzá — azért sem lehet 
sajnálni, mert a magyarság érdeke szempontjából 
egészen mindegy, hogy az idegenföldi fürdőkért 
annyira rajongó magyarok pénze tolvaj kezek révén 
vagy pedig másként szóródik el. A bihari kocs­
mák közül ötvenöt, a nagyváradi pénzügy igazgató 
rendeleté folytán bezártak. Az ok, hogy az illető 
kocsmárosoknak nem volt ita'mérési engedélyük.
- Fogadói tiiz. A múlt hét elején Lipik-fürdőn Szőke
G. fogadója leégett. A tilz éjjel támadt s több ven­
déget a tűzoltók szabadítottak ki a veszedelemből. 
A tüzet egy tossz kémény okozta. ... Ki lett volna 
más. mint pincér! Pozsonyban egy élelmes 
szélhámos dr. í réin portugáli tanát név- és • - 
mén végig pumpolta az összes tanítókat és más 
jómóduakat s mikor kisült turpisága. egy-két lap 
nagy gonosz f  egmával ráfogta, hogy: pincér
Aztán pedig az is kisült, hogy az se nem 
dr. t'reán, se nem tanfelügyelő, s a >pincér*-séget. 
csak az eféle >tanári> működésében szokta hasz­
nálni. Szóval egy-két oktondi újság megint bele­
lépett a — tüskébe.

Hamis bor. ( i lü r k  J sz e v e rin i vend églős 
fö lje len tésére K o m ló s i József s ió a g á rd i
— s z e k sz á rd v id e k i — b o rk e re sk e d ő  p in ­
c é jé b e n  v izsgálato t tartottak és 800 hl. 
bort h a m isn a k  ta lá lta k . A ham isított bort 
n yo m b a n  k ieresztették s a p a n c so ló  ke­
reskedő e lle n  m egin dították az e ljá rá st.

Gyászrovat. Ham Adolf zalaegerszegi téglagyáros, 
Zala vármegye törv. b. tagfa. e hó 14-én óO éves 
korában elhalálozott. Az elhunytban Haas Lajos 
szombathelyi f- gadós kartársurk fivérét gyászolja. 
Béke és áldás poiaira'

A K O N Y H A  KOR É B ÓL .
Rovatvezető . Maisad János.

Vendéglői konyhák gyógyfürdőkön.
— Mit főzzünk a beteg vendégeknek : —

A n tik o r  beáll a nyári idény egy 
egész sereg sz a k á c s  és lőzőnő indul a 
fürdő- és üdülőhelyek felé, elegei teendő 
az itt reájuk váró és ugyancsak tontos 
teendőknek, amelyek nemcsak az e téren 
v ló szaktudást, hanem a lelkiösmeretes 
gondosságot is megkívánják. Fürdői fo­
gadósok. vendéglő ők igen sokszor nem 
épen kis aggodalommal gondolnak atra. 
hogy nehéz feladatuknak a fürdőközön­
ség kényes igényei szempontjából, mint 
lesznek képesek megfelelni. Legkönnyebb 
a li lyzete azoknak a kartársaknak, kik 
az úgynevezett „lukszus" üdülőn, fürdő­
helyeken vendéglősködnek. Ilyen helyekre 
nem igen jönnek súlyos betegek. Az or­
vosok által ide küldött — üdülő-betegek­
nek. nagyobbrészt az van javasolva, hogy 
sokat járjanak az erdei és hegyi friss 
levegőn, vagy fürödjenek : igy aztán dél­
ben farkasétvágygyai térnek vissza a 
vendéglőbe és látnak az étkezéshez. Az 
ilyen „betegek" a fürdői vendéglők leg­
kedveltebb vendégei: ezeket legkönnyebb 
kielégiteni.
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M á sk e n i á l l  a d o lo g  a g yó gyfürd ő k ö n. 
H l m á r több a  b a j. Id e  az o r \ 0 > n e m csa k  
ü d ü ln i, h an e m  g y ó g y u ln i is  k ü ld i a  p a c i­
e n se i!. M inthogy azo n b a n  m aga a  m ede - 
c in a  nem  igen tá p lá l, szükséges, hogy a 
beteg jó l  étke zzék és a  fü rd ő i k o n y h á k  
neh ezeb b  fu n k c ió ja  itt k e zd ő d ik .

A z  á lt  d á n o s ig é n ye k e t k ie lé g ítő  tá p lá l­
ko zá s ké rd é se , a m it m egfelelően é rv é n y re  
ju tta tn i csu k ú g y  lehetséges, h a  a k ü lö m - 
b öző b ete gve nd égek étke zé si igén yét is ­
m e r jü k  és ha tu d já k , úg y a g azda, m int 
a  sza k á cs  és s za k á csn é . hogy a z o k n a k  
m it szab ad  e n n i a d n i. Ma az ille tő k  ezt 
főbb ré szle tekb en  is  ő sm e rik , az is  elég­
séges. S  ez a k ö rü lm é n y  n e m csa k  a  be­
teg. h anem  a fü rd ő i ven d églős g azdaság i 
sze m p o n tjá b ó l is fontos, m ert a k o n y h á n  
e n n e k  m egfelelően  lehet k é sz ü ln i. H a 
tu d ju k  m e n n y i a v érszeg én y, ideg, bőr. 
c u k o r. vese. m á j v a g y  g yo m o rb eteg, úgy 
a z  éte lek készítésén él sok knrb am e nő t 
ta k a ríth a tu n k  m eg.

A z  itt le lso ro lt betegek ug ya n  nem  egy 
fü rd ő h e ly e t látogatnak, h an em  k ü lö n - 
k ü lö n  és m a jd n e m  m in d e n ik  a  m aga b a ­
já n a k  m egfelelőt, ám de b á rh o v a  k e rü l­
je n e k  betegségük, és a n y a g i tehetségük 
sze rin t, az étkezést az egészségi ü g y ü k re  
fe lü g ye lő  o rv o sa ik  u ta sítá sá n a k  m eg­
fe le lőe n  ig ye k e zze n e k  b etartani.

A  k é rd é sn e k  főbb v o n á so k b a n  v a ló  
ism ertetése és a betegségek s z e r in li lá jé -  
koztatás sze m p o n tjá b ó l a lá b b  k ö z ö ljü k , 
h o g y m ii szab ad  és m it n em  szabad a 
fü rd ő i beteg ve n d é gn e k enni.

A  vé rsze g é n y és sován yb ete g  e lle tik  
tá p lá ló  h ú so k o n  k ív ü l : sok zö ld lő ze lé k e t 
és tésztát, sült h úsho z salátát, v ag y p áro lt 
g yü m ö lcsö t is  • kom p oto k B c lő lt -k o m p ó l 
nem  ad ha tó-.

A z  id e g e se k n e k  le g jo b b , ha m entül 
válto zatosab b  étlapot a d u n k . A z  o rv o so k  
egyré sze u g y a n is  h iz la lá s s a l g y ó g y ítja  az 
idegességet. G o n d o sk o d n i k e ll. hogy k ö n y - 
n y e n  em észthető éte lek le g ye n e k  és 
a já n la to s  a tészta, sok te j. friss  főzelék 
és g yü m ö lc s  fogyasztása.

B ő rb a jo s o k n a k  sertéshúst en n i nem  
szab ad . K z e k n e k  k e lle m e s so v á n y  éte­
le k e t szab ad  csa k  fo gyaszta ni, m e llő zv e  
m in d e n  erősen  lüsze re s. p a p rik á s , sós é s  
s a v a n y k á s  ételt.

G u k o rh a jo s o k n a k  n em  szab ad  a k ö ­
vetkezőket e n n i : tésztásételt. b urgonyát, 
rizst, szágót. d arát, cukrot, borsót, len csét, 
fehérbabot es sárgaré pát. N o o rd e m  liire s  
egészségügyi p ro le szo r sze rin t a  táp­
lá lk o z á su k  eb b ő l á ll : m a rb a -, b o r jú -, 
ü rü -. d is z n ó - és v a d h ú s sü lv e  és fő ive. 
de m in d e nfé le  lisz tm á rtá s  m e llő zé sé v e l. 
Z ö ld sa lá ta  m in d e n  la jlá já t .  p a ra jt, kelt. 
csirág ot. k a rf io lt, sóskát, gom hát és k á ­
posztát term észetesen nem  szab ad  lisztes 
m ártásb an  e lk é s z íte n i. H u  m in t főzeléket 
k é s z ít jü k , ugv csa k só sv izb e n  le fo rrá z z u k  
és v a jja l  fö le re sz t jü k . A  p a ra j, só sk a  és 
salá ta lő z e lé k e l Pszt h e lye tt to já s  sárgá­
já v a l  k é sz ít jü k .

M áj és ve se b a jo so k  nem  ehetnek o ly a n  
ételt, m e ly  a  szom júság ot lo k o z z a , m ert 
ez ;i szervezetre k á ro s. K e r ü ln i k e ll  a 
nehéz h úslev eseket is. H zek k ü lö m b e n  
á lla n d ó  o rv o si fe lü gyelet alatt á lln a k  és 
csa k  azt szabad e n n iü k , a m i e lő írv a  van .

F ü r d ő i ven d é glő k b e n , tu d v a lé v ő é n  a 
g yo m o rb a jo k ka l a k a d  legtöbb h a j. m in é l­
fogva re á ju k  szükséges le g in k á b b  v i­
g yá z n i. A z  d ye n  ve n d é ge k ehetnek Ir is s  
halat, de m ár lüstö lt. eceteset v a g y  o la ­
jo s a t  nem . S z á r n y a s b ó l:  tiata l c s iik é t  
sü lv e , p á ro lv a  v ag y b e c s in á ltn a k  készítve. 
A  ty ú k b ó l főtt le ve s szin té n  igen jó :  a 
g ala m b ot le ve sn e k, d e sü lv e  és p á ro lv a

is  a d h a tju k . K ite ln e k  ezeke n  k ív ü l m in ­
d enféle fa jta  so v á n y h u sl. ú g y m in t: b o rjú , 
c s irk e , vag da lt m a rh a  és vagda lt n yers 
s o n k á t: g yö ng e v a d , n y ú l,  ő z, sz a rv a s  és 
lo g o ly . k ö n n y ű  fő zelékeket. gyönge sárgás 
rép a. z ö ld b a b , zö ld b o rsó , p a ra j, p áro lt 
és sz itá n  áttört g yü m ö lc s , d e  nem  édesen 
készítve.

A  . jó  étvágyat" k ö z t iu lo m á s sze rin t, a 
válto zatosság a d ja  és ha az étv ágy n a ­
p o n k in t és m in d in k á b b  n ö v e k sz ik , a k k o r  
a beteg kö zé rzé se  is  á lla n d ó a n  ja v u l.  A  
m ode rn  o rv o so k  rég egyetérte ne k ab b an , 
h o g y a betegnek nem  épen m uszáj m in ­
dent e lt ilta n i, unt re  rá d u p lá z  egy h íres 
tudós o rvo s, ezeke t m o n d v a  : .N e m  lá ­
tom be. m ért tilta n á m  e l a betegeim nek 
ha egy k e v é s  k ö n n y ű  s a lá tá ra  v á g j- egy 
k is  lin ó m  m á rtá sra  k a p n a k  étvágyat." 
S o k s z o r egy k is  jó íz ű  étv ágy hozza 
m eg az egészséget. P e rsz e  erő s fűsze rezve 
és pl. p a p r ik a , só. b o rs, ecet és o la jn a k  
tú lsó k h a szn á la ta  sohasem  jó . A zo nb a n  
e g yp á r cse p p  ecettel, j ó  o la j ja l  elkészített 
sa iá ta nem  árth at, m ert ízt ad és épen 
úg y a jó  m ártás is. A z  étv ágyat m in d ig  
az evé s. tehát a z  étel a d ja  m eg. in ig  
v iszo n t az ételt Ízessé c sa k  fű sze re k á lla l 
te h e tjü k. A  jó  iz  ré v é n  j ó l  e s ik  az é le i 
is . fo k o z ó d ik  az étv ágy és ezze l fo ko­
z ó d ik  a  beteg k ö zé rzé sé n e k  ja v u lá s a  is.

(íra M iis  sose árllttil 
Legyen lél v igg  torrá nyár, 
lla jelied az egészséged 
Ilona tetézi vizet iggú£J

Ü Z L E T I  H I R E R .
F ig y e lm e z te té s. A z o n  elő fize tő inke t, 

k ik  a  ..F o g a d ó t"  a  m e gje le n é s n a p já n  
n em  k a p já k  m eg, k é r jü k , h ogy sz ív e s ­
k e d je n e k  a  k ia d ó h iv a ta lt  egy le v e le z ő ­
la p o n  érte síteni.

A  borvásárlók figyelmét itt is felhívjuk a 
..Visonta- és Málrahegyaijai Szőlőt elepek Moréi té- 
kt-silő R.-t." ismert jó boraira.

Pápán a ( ia á l-fé le  söröd é t m egvette 
Z á m o ly i  D énes, az ottan i K o ro n a -v e n d é g ­
lő n e k  ism ert d e ré k  g a zd á ja . Z á m o ly i k a r ­
tá rsu n k  u j és régi jó h ir n e v ü  üzle té i egész 
ú jo n n a n  re n d e z i és rcn o v á lta tja  és ü n n e ­
pé lye se n  e hó e lse jé v e l n y it ja  meg.

Fehértemplomban a K ö zp o n ti kávé háza t 
m egvette S c h x a r t :  Jó zse l k a rtá rs u n k . A z 
u j tu la jd o n o s egész u ja n  rendezett ü z le ­
tét augusztus 1 -é n  v e s z i át és n y it ja  meg.

Márton Béla vendéglője. Budán, a Lukács- és 
Császáifürdőkkel szembeni részen uj, nagyszabású 
fogad - nyílik ■Esplanadc* cimcn melynek foga­
dósa 1‘allai Miksa, az István-király és Deák Ferenc 
fogadók ismert gazdija lesz A modern és nagy 
fényűzéssel berendezett fogadó vendéglői helyiségeit 
pedig Mórion Béla. az egri Kaszinó-fogadó volt 
jó hírnevű tulajdonosa bérelte ki. A jó konyhájáról 
ugyancsak széltébon ismert Matton kariársunk uj, 
szép üzletét, mely ugyancsak modem és előkelőt n 
lesz berendezve, augusztus 15-én fogja megnyitni.

Bock József ism e r i k a rtá rs u n k  az I. kér. 
Á t ló s-u t ‘.Hl. sz. a latti S im k ó -lé le  jó  h ír ­
n e v ű  vendéglőt e hó e le jé v e l átvette.

A pozsonyi Virágbokor. Kern Endre előnyösen 
ismert pozsonyi vendéglős megvette az oltani 
Kossuth Lajos-térés Halászkapu-ulca sarkán régen 
létető és jóhirnevü Chovantst hek-féle i utóbb Csuko- 
vitsl vörcsarnokot a azt nagy költséggel átalakí­
totta s a legmodernebb berendezéssel szerelte föl. 
Kern kai társunk uj és valóban előkelő stilü szép 
vendéglőjét * Virág bokor « címen augusztus 1-én 
nyitja meg ünnepélyesen.

Utrom András a V II ..  X e fe le jts -u tca  17. 
sz. a latti K o p e lt i- lé le  vendéglőt átvette. 
A z  u j g azda üzlete j ó  h íré t és m enetelét 
j ó  k o n y h á ja  és b o ra iv a l b iztosít ja .

Fogado kibővítés. Nagyenyeden .VrerV/f József foga­
dós kartársunk üzletét 20 szobával kibővitétte és 
így a 45 szobás fogadóját központi gőzfűtéssel s a 
modern igényeknek megfelelő minden fölszereléssel 
ellátta, úgy hogy az enyedi Szeidl-fogadó a főváros­
ban is egész bátran helyet foglalhatna.

Kávéház-vetel. B u d a p e s ic n  a M aross-u. 
és Jó z s e l-k ö ru l sa rk á n  lé v ő  M ik szá th - 
kávé háza t m egvette D e á k  S á n d o r  ism e r i 
fő v á ro s i ve n d é glős. D e á k  k a r iá rsu n k  
kávé házá t egész u j s m o de rn  b eren d e­
zéssel látta  e l s az e lő k e lő  sz ín v o n a lú  
szép üzletet ú jb ó l : „D eá k* eln e ve zé sse l 
n yito tta meg.

Nutta Vilmos vendéglője. A jó konyhájáról elő­
nyösen isiiért .YoMa Vilmos, vö t Aréna-uii vendég­
lős a Baross-tér és Rákóci-ut sarkán lévő Központi­
fogadó éttermét és sörcsainokát átvette Notta kar­
társunk uj és jóhirnevü üzletét az átvétel alkalmiból 
egé,z újonnan renováltatta. Az ünnepélyes meg­
nyitás augusztus hó elsejével történik.

Uj vendéglős. K o lo z s v á ro n  a ke re sk. 
k a s z in ó  v e n d é g lő -h e ly isé g e it W e tz e l  Ottó, 
ottani ism ert fő p in c é r k ib é re lte  és azokat 
a m o d e m  ig é n y e k n e k  m egfelelő  Ízlé ssel 
b eren d ezve, e hó 10 -é n  n yito tta m eg ü n ­
n ep élyese n. I ’j  ve n d é glő s k a rtá rs u u k n a k  
k ív á n u n k  so k  szerencsét.

iiazüa M.hály ismert tóvárosi vendéglős a VI. kér. 
Szent László-utca 115. sz. alatt egy modern beren­
dezésű uj vendéglőt nyitott. Gazda kai társunk is­
mert jó konyhája és borai ezen uj üzlete jó me­
nete ét is biztosítják

Segesváron a M ü h sa m -k á v é h á zn t G r o s z -  
n n in n  Já n o s  o lta n i ve n d é glő s m egvette 
cs azt a m a i m o d e rn  ig é n y e k n e k  m eg- 
le le lő  n agy k é n y e le m m e l rende zte be. A z  
ün n e p é ly e s  m egnyitást G ro sz m a n n  k a r iá r ­
su n k  a m últ hó e le jé v e l eszközölte.

Budapesten a Baross-tér 2. sz. alatti Fózseí-föhcr- 
ceg-fogadd éttermét és kávéházát iCallerestaurant), 
melyet nem régen Ladányi Kálmán kaitá sunk és 
társa egész újonnan alakítottak át és rendeztek be. 
Kertész Jakab vette át. Az átvétellel kapcsolatos 
Usleti megnyitás e hó közepével történt.

Desen az E u ró p a -lo g a d ó t m egvette 
P lu n n e r  A lb e rt az o lta n i H á n fy-fog ad ó 
v o lt ism e rt g azdája. P lu n n e r  k a rtá rs u n k  
u j üzletét teljes ú jo n n a n  á ta lak íto tta. tf>bb 
s zo b á v a l és egy m o d e rn  b eren d ezésű  
k á v é liá z z a l k ib ő v ítv e  adta át ú jb ó l a  
fo rgalom n ak.

Kunhegyesen a N e m ze ti-fo g a d ó i, vo lt 
régi üzletét O n u d y  S á n d o r, k is k u n h a la s i 
jó h ir n e v ü  ven d églős átvette. O n o d y  k a r - 
tá rsu n k  üzletét e lő ző le g  te lje s u ja n  és 
m ode rnfd  rendezte he s ü n n e p ie se n  a 
n ap o kb an  nyitotta meg.

Mielőtt renoválják vagy átalakítják üzletüket kar­
társaink. a saját érdekükben ne mulasszák el föl­
keresni Guhanek mesteit. Budái..

Stvertecky Károly e lő n y ö se n  ism e rt fő­
v á ro si k á v é s  k a rtá csu n k  m egvette u IV . 
k é r.. M a g ya r-u tcá b a n  lé v ő  ( ic n tr v -k á v é - 
h á z a l. S tv e rte c k y  g azda ú jo n n a n  rende zett 
szép üzletét, am e lye t az üzlethez tartozók 
is  s z ív e se n  látogatnak, e h ó  2 ö -é n  vette 
át sa já t kezelésébe.

Nagyállton i\'as in.' a Rotschild-féle vendéglőt 
megvette Sleiner Fülöp. Az uj gazda üzletét egész 
ujan és Ízlésesen renoválva nyitotta meg.

Schuszter Márton elő n yö se n  ism e rt fő ­
v á ro s i és utób b  két é vig  v o lt a m e r ik a i 
vend églős. B uda p esten  a z  A n d rá ss y -u t 
21 . sz. a latti „ l lá r o m -h o lló “-fé le  vendéglőt 

i e hó k ö z e p é v e l átvette. S ch u szte r k a r ­
tá rsu n k  szakavatottságu. u j üzlete jó -  
m enetelét b iztosít ja .

Műnk lózsef vendéglője. A nevezetes sportfértiu, 
Műnk József, ki az < Mimpiád uszóversenyén a világ 

I első usióbajnokának lett kikiáltva iezelőtt 4 évvel), 
a IX., Ferenc-körut alatti Bandi Antal-féle vendég­
lőt megvette s azt egész ujan átalakította és ren­
dezte be. Műnk kartársunk édes atya is ismert fő­
városi vendéglős volt, s hogy fia sem fog mögötte 
maradni, mindennél jobban szép és jó forgalmú 
üzlete bizonyltja.

Nagy Sándor a V i l i . .  F e c s k e -u tc a  4. sz. 
a la tti h ázb an  egy m o d e rn  berendezésű 
ve n d é g lő i létesített, a m e ly n e k  jó m e n e le - 
lét j ó  k o n y h á ja  és b o r a iv a l m á r is  m eg­
alapította.

Lapunk t. olvasóinak figyelmét fölhívjuk, hogy 
szükséges bevásárlásaikat és megrendeléseiket első­
sorban a Fogadóban hirdető cégeknél eszközöljék 
és ilyen esetben hivatkozzanak a Fogadóra. Támo­
gassuk azokat, akik minket is támogatnak.
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Gubanek Márton múolo- £ Budapest i
F o g a J b i o k  ( w á l l o r i á i o k ) ,  v e n d é g l ő s ö k  é s  h á w é s o fc  figye lm ébe.

A bensheimi ea reichenbergi festőiskolák volt szaktanara

II. kerület,
■ Terókvész 6770.

mindennemű szakmunkát, úgyszintén fautánzatok. márványutánzatok s'l> festését szolid ^ 
és idéscs kivitelben. — Fogadok i szállodáki. ve.tdeg'ók ts káveházaxat u)ia fi s‘. renovál *  
a modem igényeknek megfelelő ízléses és vonzó formában. Mérsékelt á rak. ♦

n Bérbe vagy eladó jj
p  Lonyatelcpen (Hunvadmegye) egy fór- j j

galmas vendéglő, kávéházzal. Az üzlet- •• 
ti ex : egv vendégszoba, egy étterem, ká- ij  
veházi helyiség. . gy kártyaszoba. 3 0  
szobás lakás, istálló stb. szükséges :: 
mellékhelyiség tartozik. Bővebbet Klein í j  
József vendéglősnél Petrozseny. 1- 3 ::
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Nagyszebenben :i Bómaicsászár-fogadót 
F r ie d r ic h  Edvárd kartársunk egész uj- 
jonnan renovállalta és rendezlelle be. 
l'j és teljes modernül fölszerelt szép üz­
letét tulajdonosa a m. bólli-án nyitotta meg.

Rákosfalván az Álmos- és Vezér-utcák 
sarkán Szalui Sándor egy uj csinos be­
rendezésű vendéglőt nyitott, s annak jő 
forgalmát szukr.vatottsdgával s jó borai 
és konyhájával már is megalapította.

Ács Sándor c őnyöicn ismert tóvárosi vendéglős 
kartácsunk a Kerfpcsi-uton (volt Külső Kerepesi-ut 
az Almássy Pál-telcp megállónál lévő uj sarok épü­
letben, egy, a mai igényeknek megfelelő, modern 
berendezésű vendéglőt létesített. Ács barátink 
p ompás borai, de kiváltképen a kitűnő gazdasszony 
neje által vezetett jó magyaros konyhájával uj üz­
lete jó menetelét már is alaposan föílenditette.

Kőbányán t\. ker t a Sörgyár-utcában i 
H o rvá th  András egy a mai igényeknek j 
meglelelő szép vendéglőt létesített. Horváth 
gazda üzlete jómenetelét jó borai és i 
konyhájával biztosítja.

Harang Gyula a Vili. kér. (lólya-utca 
22. sz. alatt egy Ízléses és minden tekin- j 
tétben megfelelően berendezett szép ven- : 
déglői üzletet nyitott.

Nyíregyházán a l'etőfi-utca 1. sz. alatt 
f i r o s :  Lajos egy. a mai igényeknek megfe­
lelően berendezett hat szobás szép fogadót 
létesített és azt ünnepélyesen „Petőfi" 
címen nyitotta meg.

Stetina Rezső a VIII. Bérkocsis és Kendi- 
utcák sarkán lévő jóhirnevü Fricsz-félc 
vendéglőt e hó közepével átvette. Jó 
konyhája és borai miatt az uj gazdát is 
szívesen látogatja a közönség.

Nagy Antal Budapesten, a VIII., Bór- 
kocsis-utea 28. sz. alatt egy uj és csinos 
berendezésű vendéglőt nyitott.

Nagyváradon a Kékmacska vendéglőt is­
mert tulajdonosa : L e i lite r  Ferenc kar- 
társunk teljesen átalakította s ugv a ven­
déglői. mint a gyönyörű kerti helyisége­
ket egész ujan rendezte be. Az ünnepélyes 
megnyitás julius elejével történt.

Zajtí Antal Budapesten a VII.. Xefclejls- 
utca 11. szám alatt egy szép és ízlésesen 
berendezett vendéglőt létesített. Megnyi­
tás e hó elejével történt.

Ament János ismeri tővárosi kai társunk | 
a IX., Angyal-utca 17. sz. alatt lévő Iparos- 
kávéházat. mint azt eleve jeleztük, meg­
vette s azt a mai modern igényeknek 
megfelelő szép esinnel rendezte be. és to­
vábbra is ugyanezen a cím alatt folytatja.

Frommer Dezső volt fogadós ős llélhy Sándor v. 
főpincér Kolozsváron a Kötő-utca 7 sz. alatt 
pincér-elhelyező- s üzlet adás-vételi irodát nyitottak.

Selmecbányán a Hungária-fogadól meg­
vette H o r t i Alfréd. Az uj tulajdonos üz­
letét teljesen átalakította. s a mai modern 
Igényeknek megfelelő nagy kényelemmel 
rendezte be és „Bristol" címen e hó 15-én 
nyitotta meg.

Antal Istvánná Budapesten a VIII.. 
Xémeth-ulca 20. sz. alatt egy csinos be­
rendezésű vendéglőt létesitett s azt jó 
magyaros konyhájával már is lendületbe 
hozta.

K ER ESTE TNE K  T olvasóinkat kérjük, hogy 
az alább keresett Címek hollétet, kartáisi szíves­
ségből, a megtudni óhajtókkal egy lev.-lapon kö­
zöljék.

Ifomler Gusztáv, a temesvári Páva-fogadó volt 
főpincére hollóiét kéri tudatni Attselm Oszkár tő­
pincér. Nagyvárad, Széchenyi kávébár.

Ilti.'áiz Mihály, a nagykikindai Nemzeti-fogadó 
volt főpiacéie hollétét kéri tudatni egv levelezőlapon 
Kauschky Konrád főpincér, Kolozsvár. Európa 
kávéház.

Orosz István Budapesten, a Vili. kér. 
Bottenbiller-utea 89. sz. alatti IVokopo- 
v íts-fele jó hirü vendéglői üzletetet e hó 
közepével átvette. Ismert jó konyhája s 
boraival üzlete jómenetét biztosította

Családi öröm. Borbáth Lajos kolozsvári főpiacért 
derék neje egy csinos hubabával ajándékozta meg. 
Az uj honpolgárt Bandi névre keresztelték.

üzlet kibővítés. O re n d i János segesvári 
vendéglős kartársunk üzletét egy tágas 
étteremmel kibővítette és egész és mo­
dern berendezéssel szerelte lel. Az ünne­
pélyes megnyitás e hó közepével történt.

üzlctvétel-. átvétel-, megnyitás-, disznótól- és 
egyéb vigalmi vagy üzleti-reklám jelentéseket csinos 
kivitelben és jutányos álban készít a l-'ogadó* 
nyomdája, Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 34 sz.

Lakás es helyvaltozás-ukat jelentő tiszt, 
pincér-előlizetőinket kérjük, hogy volt 
alkalmaztatásuk vagy lakhelyüket szintén 
szíveskedjenek megírni. Fogadó kiadó- 
hivatala. Budapest. Hákóci-ut 18.

HELVVALTOZASOK. Budapesten a Keszey nagy
vendéglő lop. állárát 1‘antol Márton foglalta el. 
Nagykárolyban a ka'zino-éttcrmek fdp állását 
l ‘itcell Rezső löltáltc be. Szalag Gyula Székesfehér­
váron a vasúti vendéglő föp. állását foglalta cl. 
I ‘erényi József Nagyszombaton az Otthon kávéhát 
föp. áfását töltötte be . Szovátafilrdön a Fővárosi­
ét.erem föp állását Jin.i.cli Károly tölti be U. itt 
m. éthordók müköónrk: Tritiiniiiller Gusztáv.
Janiséit F'e-enc. Miakils Aladár. Józan I’ál. Gól; 
Ferenc, Srlie/Jer Károly, Gsóka József i i  Unt: 
Ottó. — Lőcsén a Koyal kávéház fdp. állását Suifdr 
bárdo- foglalta el. — kinn: Béla Nagykanizsán a 
Kákóci-vendéglő top. állását töltötte be. — Mogyo­
róssá István Losoncon a kova1 kávéház föp. áliását 
foglalta cl. — 1‘tnltJ J ízsef Déván a Központi- 
kávéhizban mint tegé'dp. nyert alkalmazást. — 
Krnus: Izsó Kaján a Központi fogadóban a régi 
szohafüp. és éttermi föp. állását újból elfoglalta. 
— Békéscsabán a Niiloi fogadó főp. állását Kondit 
lenir, mig a vasúti vendéglő III. ősz*, föp állását 
Kondit István t álalták el. U. itt Kiss 1-tvin éth. 
működik. A Fiume fogadó éttermi főp állását 
A túl rés; Nindor tölti be. mellette Szabó János és 
Varga Jó, séf mint éth. működnek. U itt a szoha- 
fönöki állást L inra Imre tölti be a kávéházi 
fitetőp. állást Varija Ferenc tölti be — Nagyvára­
don az Emkc kávéházi föp. állást Gerle I-ász'ó íog- 
lal-a «•] U. ott a Széchenyi kávéház föp. állását 
Aliséiul Oszkár tölti be. Az l'dvari kávéház főp. 
állását Gross Ágos'on foglalta el. — Kolozsváron 
a Gárdonyi kávéház főp. állását Szaki Mihály tölti 
be. Suszbauni Józset a Bristol kávéházban tn. 
tekeöi és Márkus Jó séf a vasúti vendéglő 1 . II. 

I oszt. étte rm ében m. éth. működnek. Ilernálh Már- 
I tón az Flu ópa kávéházban m. t-keör nyert állást.

A Kikak. r kávéház föp. állását Kolozsvári kéz 
| Andor fog'alta c l: u. itt a tekeöri állást llarlha

Eladó vendéglők.
I — Szénbánya telepen egy teljesen berende­
zett vendéglő — házzal együtt - - azonnal 
eladó. Vételár: á l ezer korona. Átvételhez 
20 ezer korona szükséges. — 800 hektoliter 
ita'fogyasztás.

II. — Megyeszékhelyén ..Sörház" teljes be­
rendezéssel és házzal eladó vagy bérbeadó. 
1000 tezerl hektoliter sörfogyasztás. Bővebb 
felvilágosítással szolgál Korbusz Som orjai 
La jos vendéglős Pécs ..Abbazia-sörkert"

Művészies étlapok.
A Fogadó-könyvnyomda cs lapkiadóvállalatnak, mint lapunk­

ban jeleztük, egyik törekvése a művészies kivételben készített 
étlapok meghonosítása vendéglőinkben. Ugyan e célból egy 
ismert és tehetséges rajzolót szerződtetett, aki az étlapok 
(és egyéb hasonló nyomtatványoki rajzit készíti az adott uta­
sítás nyomán, vagy az illető városok (fürdők cs nvatalók: 
fogadói és vendéglői helyzeti viszonyainak megfelelően. így 
készült I'arád-fflrdő vendéglőjének étlapja is, melynek címlapján 
a fürdő-épület és a fürdői vendéglő, míg középen a fürdőnek 
régi ismert és népszerű vendéglőse : Verseghy István kar á-sunk 
van a rajtoló (Bemáth S.) ügyes összeállításában föltűntetve. A 
sikerült étlap címlapját — 3-atl részre kicsinyítve -  e sorok 
kapcsán mutatjuk be és megemlítjük, hogy a kedves külsejű 
étlapban l'arid nagy vendéglője régi Ripincérének, Biró Józsefnek 
'az „öreg" Bírónak) is érdemes része van. amennyiben az 8 esz­
méje folytán rendelte meg derék gazdija, Verseghy I. a be­
mutatott formában, az étlapokat Még csak annyit említünk meg. 
hogy az ilyen étlapok igényelte rajz és klissé, alig valamivel 
drágítja meg a nyomtatványt. A Fogadó könyvnyomda és lap­
kiadóvállalat vezetősége különben árajánlatot (költségvetést) 
bárkinek készséggel küld.
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Kvtizedek óta úgy a fővárosi, mint a vidéki jobb szállodák, vendéglők és kávésok szállítója a

Löwenstein Mihály utóda Horváth Nándor fídm: Bukást vamta-komic es Kishid-u. 7.1
| Alapítva 1861. f.semegáruk i sajtok.' Kávé. Italok. Saját érdekében kérjen árlapot'

Országos Vendéglős Báni
Szeged, Tisza Lajos körút 57.

E gy gyárvárosban
— nagy vasúti gócpont szálloda, kávé-ház és 
étterem egész uj emeletes épü'etben tiz szoba, 
minden szobában vízvezeték és teljes cemfort

eladó esetleg előnyösen bérbeadó.

Bővebbet:

ORSZÁGOS VENDÉGLOSBANK. SZEGED.

N Y I L T - T  E R .

Felh ívás!
Kelkérem azon t. szaktársakat, kik Zuber nevű 

biliárd-behúzó, javító jelenlegi tartózkodási helyét 
tudják, velem azt sürgfnyileg tudassák és ott a 
rendőrségen szíveskedjenek jelenteni. A nevezett — 
Szabó néven is szokott bemutatkozni. — most tör­
vényes körfzés alatt áll. s tőlem 3ÜO koronát k;- 
csa't és billard-iKisz'ókat, szerszámokat ellopott. 
Sz.mélylrirása magas termetű, ö;z bajusza. ÍVJ— j 
71) evés. kék szemű. A nyomra vezetőnek ezen­
nel kötelezem magam a sürgönydijat visszafizetni 
és a megtérülő összeg 10" „-át harminc koronát' 
adni. szives értesítésiért — Szaktársi üdvözlettel 
Tabak Samu Kom'ö-szálloda Tótkomlós.

Csapiáros kerestetik ovadékka'. 
Bővebbet Budapest, 

kerület. Kereszturi-ut 7642. szám alatt.

J á rá si szék h elyen
német és tót vidéken lehetőleg, keresek január l-ere
egy vendéglőt szállodával, bérié be. Szives értesíté­
seket zárt levélben kérek : Reitter gyógyszerész 
Leibic (Szepcsmegyr-1. 1—3.

ózsef nyerte el. A Riazrni fogadd fep. állását lile 
ános foglalta el Mi llette lleimlich Ferenc. Mucs;/ 

F'-renc és SirrOtt Imre m. éth. működnek. — A 
Piskii vasúti rendéglő lop. állását Sebők József fog­
lalta el. .— Se/.per Gyula B.-Gyulán a Komló fogadó 
főp. á lását lüti be. — Maricitis János Besztercén 
a Magyar K. ály fogadó főp. és Szilágysomlyón a 
Nemzeti fogadó főp. állását rkits Albert töltik be.
— Frunren Péter Désrn az F.urépa-fogadó főp. 
állását foglalta cl. M« Hétté Frey Gyula éth mű­
ködik. 1‘ ott a Hungária-fógad" főp. állását Fixchl 
Ferenc foglalta el. Mellette lhil.it Berci m éth. 
működik. — Tordán az Fmke-kávéház főp. állását 
Jenlsch Aladár tölti be Mellette Krizsún >zvé­
tóz ár fizeti | működik. Az Erzsébet fcgadó főp. 
állását Friik ih  táros fcglaha e l . u. iit Szabó 
Nándor éth. működik. — Nagyin veden a Szcidl- 
fogadó szobap. állását Suhant/ Moisa és Kiskapuson 
a vasúti vendéglő főp. állását Molnár > *dön fog­
lalták el — Nagyszebenben a vasúti vendéglő főp. 
állását Sepper János tölti be. A Kómaicsiszár- 
fogadól an Punka Kálmán főp. mellett Ludwitj 
József. \Yai$zner Lajos é-s Melher Albert m. őth. 
nv< rtek alkalmazást. A kávéházban a tekeör állást 
Maitrer M:há'v János nyerte el. A Haberman- 
kávi-házban Miiller Pál és Fábián Irtván segí-dp. 
állást toglaltak. — Vízaknán a gyógyfogadó szoba- 
főnöki állásit újból Sehwalach Sándor tölti b-. Az 
élteiem fi p állását Varga Gyula foglalta el. Mel­
lette Trill Miklós fizetöp. s Tragmeister József, 
.1 rsekou'szki/ József, Delta La-09, Píiee István. 
Fellner Károly és Kiszeliea Károly m. éthordó mü- 
ködnek. A konyhafőröki állást Fejér Géza tölti be.
— Tapolcar. a Balaton-togadó főp. állását Knausz 
Róbert foglalta el. _  Nagvszebenbe a Kováts-ét- 
terem főp. állást Fiák P. Viktor foglalta cl. Mellette 
Iteinner Károly és Goldbertjer Samu nr.ne étb. mű­
kődnek Medgyesen a Szálló-fogadó kávéházi 
főp. á.lá át hertz János tölti be Az éttermi főp. 
állást Koráin Ferenc fodlaita el. Mellette A'/ner 
lár.os és Winkler Mátyás éth. működnek — Seges­
váron a vasúti vendéglő főp. állást Ilosoat/ József 
foglalta cl. — Orsován a Schweitzcr-fogadú főp. 
állását Harrálb Pál töltötte be.

40úrb ÁuTr szeszégő
szobai- és kerti-lámpák olcsón eladók.

Balás Antal vendeglós Budapest-Húvosvolgy.
villamos végállomásnál. 1—3

Józan. 30 eves im. kath. ff  pincér meg- 
bvadékka’. ajánlkozik — 
ndéglőbe. Cím a kiadó-

EGYROL-MASROL.

A jó  bor olyan mint a tizenhatesztendós 
kisleány csó kja: részegítő.

A jó  konyha olyat 
ritkán lehet látni.

A  jó  pincér olyat 
meg kell becsülni.

A rossz kocsma olyan 
szökik az ember előle.

tint kániku la: 
Balamber.

Somlyai csöppök.
— Kongresszusi epizódok. —

Az élet komédiájából nincs más ki­
vezető ut. csak a Italul! — szokta mon­
dani Rujtó kocsmáros. aki ismert volt 
arról, hogy teóriáit még Plútónál is ügye­
sebben tudta levezetni. Pedig Plátó «aki 
azt a híres szentenciát megállapította, 
hogy : nős emberek közt rendes ember 
egy sincsen!) igen nagy bölcs, a görögök 
legrégibb bölcse volt. A fenti elméletből 
példánakokáért a következőket folytatta 
le Bujló:

— Az én székely kocsisom, amíg Rába­
köz nevezetes földjét teljesen ki nem 
ismerte, gyakran jött tévedésbe egy-cgy 
keresztutnál. így egy alkalommal 
Beledi-ut helyett a Várkesző felé viv 
országúira tévedt, amit magam is csak 
jó öt perccel későbben vettem észre.

Vissza akartam lorditani. de — nem 
szóltam. Lássuk hova lyukadunk ki! S a 
kocsis által helyesnek vélt ul: Csönd várra 
vezetett. De nem bántam meg. A nagy­
vendéglőben találkoztam egy gyönyörű 
asszonnyal. Donbergán bécsi hoteles el­
vált feleségével i leány korában a világ 
legszebb táncosnőjének ismerték: én
magam is ilyennek láttam Herkulest? rdőn.) 
Az ő társaságában vigadtam harmadnap és 
kivilágos viradtig Látós kollegám, a 
csöndvári nagykocsmáros meg a lőpin- 
cérje. — fejedelmi üzleteket csináltak. 
<Kgy bolondos anglius volt a kompániá­
ban. az fizette a temérdek 10 éves som­
lyai borokat meg a pezsgőt.) Ilyen ked­
ves, szép mulatságom kettő sem volt az 
éleiben. S mi lelte ezt '.’ Kgy görbe, isme­
retlen ut.

. . . Hiába, az élet ilyen. csupa isme­
retlen ultal. csupa rejtély-ességgel van 
tele. S a balga ember az. aki az ilyen 
helyeket kikerülni igyekszik. Nem ki­
kerülni. hanem minél beljebb hatolni 
tanácsos az eféle szövevényes zugokba, 
mert az élet sava-borsa és a legmézédesb 
örömöknek leveles bokrai ily helyeken 
zöldéinek.

így okoskodott egész világéletében 
Rujtó és aki azt hiszi, hogy azt a valaha 
nagyon híres kocsmáros! c feltevésében 
kevesen követik, — hát, az nagyon csaló­
dik. Itt áll példakép a kassai kongresszus 
esete.

Hányán és bányán voltak ott a messze 
vidékekről jött jó karlársak közt. akik 
igv go ml olk ózlak :

— Kljünk az alkalommal, keressük a 
görbe utakat ! Amire különben igen hálás 
alkalomnak kínálkozott a tátrai kirán­
dulás. .Micsoda kellemes, szövevényes 
helyek Hófödte csúcsok, harlangzugnk. 
egy-egy kis város a sötét fenyvesek mé­
lyén tmint alvó szép menyecske, akinek 
hófehér lába kilátszik a takaró alóli; 
amott egy éledő iQrdö-lelep, mig távolabb 
egy gyéren füstölgő csárda ! . . . így lüz- 
ték. füzögelték sejtelmes gondolataikat, 
igen sokan és nem — reménytelenül.

Kinek-kinek ugyanis, kihajtóit az élet 
tarka, szép virágos fája. s igv legelőször 
Muntyán Lajosnak meg Laciim Győző­
nek. akik a kanalat az utolsó kassai 
banketten alig hogy letették, már siettek 
Tátra virágvölgyre. Sámsony János. Mun- 
tyánnul még fiatal korában cimborásko- 
dott össze, s a kongresszuson való talál­
kozás örömére hívta és vitte a rég látott 
barátot, s vele Lacinál, virágvölgyi reziden­
ciájába, hol aztán tejbe-mézbe türösztötte 
őtel. Hogy voltak-e másutt'.* Krre Rotlien- 
becker. brassói elnök egy pesti találkozás 
alkalmával ezeket mondta : .Én .Muntyán 
I.ajcsinak meg Laciimnak elhiszem, hogy 
csak Yirágvölgyön voltak : de vájjon ezt 
elbis/.i-e a két barátom kedves neje és 
dr. Offenberger.’!"

Láttátok-e Poprád-Felkát éjjel .’ -  Hz 
a parodizált dalt a jászapáti Székely Fábián 
s egy másik jászsági Szabó Gábor kom­
pániája, melyben Horváth József (C.ell- 
dömölkt és Raisz Ferencen kívül pestiek 
és vásárhelyiek vettek részt, költötték és 
énekelték. A derék társaság tagjai ugyanis 
a napi fáradalmak után. Poprádfelka
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elvállalunk :
m odern  szálloda, inte rná tus, sa na torium , villa , kaszinó és irodaberendezéseket 

szolid kivitelben, ju tán yo s á ra k  m ellett.
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Á
egyetlen kávéiiázáhan a kassza melletti 
nagy asztalhoz telepedtek le. s midőn a 
bájos szemű lölirónővcl arról tárgyaltak, 
hogy garas vagy fillér járja-e manapság 
-  :i kávéházon egyszerre csak végig vonult. 
Itinenthobesz Tóbiás kávés felesége Mi­
csoda látomány! Ilyen lehetett, amikor 
Ilona tündér-királyné a meghasadt felhők 
közül kilépett. A társaság valamennyi 
tagját valósággal elbűvölte a szépséges 
nő, akinek láttára mintegy önkénytelenül 
hangzott egyszerre az ajkakról : Láttá­
tok-e l'oprádfelkát éjjel Az élcslátásu 
banda pedig nyomban megzenésítette a 
dalt, aminek megfelelően aztán nemsokára 
úgy (2— 3 óra felé) tényleg elvonult a 
társaság a város —  megtekintésére.

Kivéve Kaisz Ferencet, akinél győze- 
dcimeakedett a nősemben erény, s még 
azon éjjel hazautazott. (Ks Kudnyánszky 
Ferenc, a hálaszéki Aranynap-fogndós, 
aki arra fogadott szükebb körben, hogy 
hasonló esetben Kaisz kollegája sem 
különb a deákné vásznánál. —  elvesztél1 e 
a fogadást).

Azt mondja Viola István Tátraíüreden 
a cimboráinak: Fgész utón. Kassán. Virág­
völgyön. sőt a dobsinai Fehérnél is csupa 
bal. fiiét meg szárnyasból állott az ele­
delünk : a sok sült. meg böflől már 
alighogy látunk: jó volna valami jóféle, 
szegedi gulyást étkezni!

—  Az ám nj ! —  hagyták helyben Színek 
s a többiek. Ks nyomban előfogták Dali­
méi A. igazgatót, hogy tudnak-e esetleg 
készíteni Tátraíüreden gulyást 7 Ojjé, akár 
pilliszámra ! —  telelte nagy készséggel

Dahmer. S lelt pompás gulyáshus. Az 
adagok ára azonban közel járt a 2 koro­
nához. No. jegyezte meg a lizetés után 
Tompa Lukács <aki Koprádon egész éjjel 
egy „szemhutiyásl" sem aludt .. .) ezért 
bifszteket is ehettünk volna, bibictojással !

De Tompa Lukácsnak, jobb lett volna 
nem szólni. — Persze, szavalták a rósz 
májú kartársak. Lukács az éjjeli költsé­
geket igy szerelné behozni. IIát hogy is 
ne. Aki a rejtélyes zugokat kalandozza, 
mig mások alszanak és álmukban is az 
otthon maradt családnál jár aggódéi telkük, 
az ne legyen kifogásokat a lomnici csú­
cson az ételárakra nézve.

Mi történt azonban Tarpatakon.
Befejezése következik

Bizalom.
Vendég a főpincérhez:
—  Talán lejebb tartaná azt a cédulát, hogy 

én is láthassam mit számol!
—  Ha én megbízom Uraságod ..bemon­

dásában", akkor ön is bizalmat helyezhet az 
úti számolásomba : —  oktatja ki a bizalmat­
lan vendeget a föpiucér.

Négy cső kukorica.
Egy fővárosi kávés nagyobb tárasággal vacso­

rázott az egyik Rákóei-uti vendéglőben és fizetésnél 
a kompánia férfi tagjai íz ételnemik szerint vállal­
koztak ideget tenni eme lontos kötelezettségnek 
Így egyik a sültet, a másik a körözetet, ez a tésztát 
és amaz a kukoricákat cgycnlitcttc ki. A  kukor cát 
fizető, azonban mit se mondott be s a főpincér 
elfoglaltsága miatt kettőt számolt hat helyett, 

amire aztán az éthordó figyelmeztette. Se baj, más­
nap Úgyis jönnek, s a föpincér ekkor beszámítja a 
négy cső kukoricát.

Fogadó. Vendéglő. Kavehaz Ilii

ŐRI ÉNT FOGADÓ ÉS KÁVÉHÁZ
4 0 --  BUDAPEST. VII.. Rakoci-ut 42

- ■ j.jf’d l  Igazgató: NÉMETH KÁROLY 
1 f/?l A fjgadós, vendéglős-iparhoz

k  ‘7 * Á n { Á  tartozók találkozóhelye.
Nadernii! berendezett káveház 

5 tekeasztallal.
étterem cs sörtsa rítok saját vezetés alatt.

Mérsékelt árak.
Szakmabelieknek a szobaáraknál -*• százalék

p est f o g a d ó j a  ••• 
A b b á z ia  k á v  h á za . M isk o lc . Kávéház.

e sorendü éttermek, sörcsarnok. Magyar konyha 
kitűnő botok.

S z a t m á r p z i
egy 30 év óta fennálló e lső ran gú  s zá llo d a  kávéház. 
étterem s egy gyónyö’ Q kertheiyiség (szaletlival) pince, konyha, 
sat. szükséges hozzátartozóval — betegség miatt eladó.
A k erth e ly is é gb en  nyáron ál m o zg ó fén y k ép  és o rfeu m - 
e lőa d á so k  tartatnak. Átvételhez 10.000 tízezer; korona szük­
séges. Megfelelő ajánlatok „S za tm á r i ven d ég lő '*  jelige alatt 
a kiadóhivatalba küldendők. 1—2

| S ü m e g e n  jj
I: egyedül álló szálló- jj 
• • 1 Iámat megegyezés j: 
:: szciint eladom. :: 
Ü Bővebbet : jl
jj Mesterházy Sáudor jj 
jj szállodás Sümeg. jj

ltj. TOTZER FERENC SZEGED.

Kávéház átvétel
A t. kartá-sakat van sze-cnesém értesíteni, hogy 
Hudapestcn, I I I ,  Thököly ut szám alatti

F 0 0 TB A L L -K A V É H Á Z A T
átvettem. Az üzlet egész éjjel nyitva Kitűnő 
ételek is italok. Polgári árak. Jó kiszolgálás. 

Szivts támogatást kér
Földes József, k á v

Általános Berendezési R eszv.-tsaság
Biliárd, fabútor és hűtőkészülékek gyára F=
B U D APEST , VII., GIZELLA-UT 26.
Tetei: 65—75. Siriönytii: BERENDEZŐK EnDapest E

Levélbeli vagy szóbeli megkeresésre költségvetéssel, 
rajzokkal és tervekkel készségesen díjtalanul szolgál.

Eladó szálloda és vendéglő
(h á z z a l  e g yü t t).

Nagy tarok épület, 1004 -ül területen » közvetlen a vasú t 
á llo m á s  m e lle tt fekszik s melyin r : forgalmas c sa p s zé k ,  
é tte re m  s mellékhelyiségek <-z páréi, b á lte rem  színpad  
k örh e ly is ég ek , 10 v en d égszob a  (modem rézbutvnal föl­
szerelve), külön lakas tubjdono és a személyzet részére 
is -- és ezenkívül gyön yörű en  fá s ito tt  k e rt ,  jégverem, 
gyümölcsös, veteményes kert sa*. szükséges épület tartozik, -
visszavonulás miatt örökáron eladó. V é te lá r  00.000 kilenc­
venezer! korona- V é te lh e z :  ía.OCI) negyvenötezer korooa 
szükséges. -  A szál’odai és vendéglői Üzlet úgy a helyi vá­
rosiaknak mint a környékbc'ickn, k egyedüli kedvelt látogatott 
és kiránduló helye. -  Cím a kiadóhivatalban.____________■ -<
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Herzka, Halász
Vas- és rézbutorgyár o

és Berger
Alapi Itatott: 1880.

-10 Telefon
j j —i/X.

Sp e c i a l i s t á k  szálloda, kávéház, vendégh 
b e r e n d e z é s e k b e n .

KI vállalunk kompiette s z á l lo d a i berendezéseket 
k e d v e z ő  f iz e té s i  f e l t é t e le k k e l .
----------  Költségvetés-árjegyzék ingyen. —

3 T 1

—  No halija. ügyes föpincér másként szokta be­
hozni az ilyen he nem mondott dolgot' — jegyezte 
meg másnap a kávés.

A föpincér tudomásul vette és rendben volt az
o«y

Vagy harmadnapra megint ott volt a kávés s a 
„ci kk" 10 12 koronát tett ki Valami differencia volt 
a dologban s  evégett ép szólni akar. amikor a fő- 
pincéi szives szavakkal megköszöni a minapi taná­
csot. miáltal már több »vcsztcs<'get* is sikerű t be­
hozni.

—  Na lássa ’ —  mondta derOs arccal a kávés. 
Közben pedig elfeledte, hogy a négy cső kukorica 
árát ujbiil ü zajta is behozta a föpincér.

Elhervadt a bazsarózsa.
Elhervadt a bazsarózsa levele.
Jutka leányt elhagyta szereteje .
Szegér.v kis lyány - - azt hitték az emberek,
Hogy a szive bánatában szakad meg.

De bujába a Jutka nem hait bele.
Mire lehűl t bazsarózsa levele.
Talált magának egy másik szeretőt - -
S most talán majd —  a Jutka hagyja el ö t . . .

Kis Kürtös, 

azokat, kik
_ hátralékban

nnak. ezúttal is tisztelt ttel kérjük, hogy 
a hátralékos dijakat az előzőleg vett posia- 
titalránaon sziveskrfjenek beküldeni.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

A  F n c r n r i n  * előfizetői közűt azok 
I  U g U U U  elöj ize lésükkel hál re

I
Azon r, elűfite: akik a horxArk i 

clfiFi műinknek ra!

R. G. Szeged. 1. Jó pincérnek nemcsak ügyesnek, 
hanem figyelmesnek is kell lenni. 2. A iőpincéri 
intézmény épen úgy nem szűnik meg, mint ahogy a 
Cafe-restaurantok nem fognak életképesek lenni 
Magyarországon 1  Az óvadékkal kapcsolatos mizé­
riáknak majd akkor lesz vége. ha az óvadékot igénylő 
állásokért való tülekedés s a főpincércknek (és más 
óvadéki >s embereknek) egymásra vakS ráli'itálása meg­
szűnik.

Repajr. A kérdés nem egészen úgy áll amint 
írni tetszett. Erre nézve a legilletékesebb : egy hely­

színi légi kocsmáros kartársunktól szereztünk infor­
mációt, s e szerint, csupán a vcszprémmegy> i Rátót 
jöhet számításba, minthogy itt történtek mindamaz 
országos hirü tréfák, amiket a vasmegyei és a többi 
Kátéit magukénak szeretnének vindikálni. Tavaly is, 
amikor a ko'cra fuvallata végigjárta Velencét s az 
Adria pzrti fürdőket. Szíjártó Gábor biró uram a 
falu legokosab gazdája) javaslatára elrendeltetett, 
hogy a kutak körüli itatókat, kő- vagy cement- 
vállukkai cseréljék ki. Mikor pedig azok elhelyez­
tettek. az elöljárók körül jártak vizsgálni s ez alka­
lommal az egyik esküdt, szűknek találta az itatót. 
Hogy a való tény konstatáltassék, a biró elrendelte, 
hogy a vállut ti I merjék, s majd ö megpróbálja, hegy 
a feje elfér-e benne merthogy ekkor a jószág- 
félének sem lehet kifogása az uj itatok ellen. F.z a 
való eset is bizonyítja, hogy nem akármilyen Rátót 
a Gyulafirátó h. —  fejezte be tájékoztatását derék 
kocsmáros kaitársunk. Az 5 lelke rajta, ha nem 
ugv áll az ügy, amint i >nnek most megírtuk. Egyéb­
ként üdvözöljük. _  K-a Des. Az önök nézete tel­
jest n helyes Az eféle sztrájkot csak a maga ide­
jében . legvégső esetben ... és ott szabad alkal­
mazni. ahol helye van. Már pedig ilyesmire az olyan 
kisebb vidéki hotelben, hol a belső teendőket alig 
négy ötén végzik, nincs hely. Az itt rendezett sztrájk 
legfeljebb arra alkalr-ias. hogy a sztrájkjog fogalma 
és leginkább pedig maguk a cselekvő személyek, 
nevetséges sz nbe tűnjenek föl. Hát aztán kinek 
van ebből haszna vagy előnye? Ü dv' ... R. V. I. 
< műknek is azt üzenjük, amit már annyi soknak 
ajánlottunk, hogy ne lépjenek be a Ny.-egycsületbe, 
mert ennek semmiféle előnye sincsen. Ugyancsak 
igyekezzetek erről tájékoztatni többi kar társaikat 
is, akiknek ezzel szintén jót cselekesznek. Üdvöz­
let Borász-barát. Jó. sőt kitűnő volt a bor, 
csakhogy sokba kerü't. Miért’t ... fogja 
ezt bizonyára kérdezni l. barátunk. Hát az itt 
is fizitztt fogyasztási és a beszállítási <1 jaknál 
fogva, amelyek jól számítva, majd egy liter bor 
árával többre rúgtak, mint a fcor valódi ér­
értéke. Ennek dacára szives köszönet és köszöntés' 
—  T y G. A jövetel kérdése azért is több mint 
valószínű, hogy megoldódik, mert a „Balaton" ki­
száradt. A két „Szíjártóra" vonatkozó tájékoztatásért, 
itt is szives köszönet é- hasonló, köszöntés' — 
Móri benzines. Az ígéret-földjéről jött meleg üdvöz­
letét hasonlóval viszonozzuk Az a kérdés, esett-e 
manna az ott töltött idő alatt ? — Uj föpincér. Ezt 
a mesterséget kérjük nem lehet tanítani. Az illető 
vérében kei! lenni valaminek, ami a szükséges útba-

Nagyszáiloda
megye székhelyén, a város legszebb helyén, 
újonnan épülve, 25 szobával, nagy káveház -ét­
terem és kocsmával, gőzfűtéssé' s vizve»et ékkel 
és teljesen berendezve szeptember l-töl bérbe­
adó. Esttleg üzletvezetőnek megfelelő óvadékkal 
elszámolásra átadatik. E lfé r  M ór, B a la s sa ­

gya rm a t.

Nagy kereskedelmi városban
a vá-os közepén jó fo rg a lm u  kávéh áz , 

ven d ég lő  s z á lló -s z o ­
bákkal, s z é p  k erth e ­
ly is ég g e l,  sz ín i k ö r re l

s a többi hozzátartozóval visszavonulás miatt 
azonnrd átadó. Komoly vevő —  m inthogy 
a z  e lad ó  le v e le z é s b e  nem  b o c s á t ­
k oz ik  — kéretik a helyszínére utazni meg­
győződés céljából. Cim a kiadóhivatalban.

Dunántúli vidéki városban
a vasúti állomással szemben (közelebb még egy 
uj vasúti vonal fog innen kiindulni) s közvetlen egy 
nagy és forgalmas gőzmalom mellett, egy ugyan­
csak jó  fo rga lm ú  vasú ti ven d ég lő  és  
s zá llo d a , kiterjedt szép udvar és kerttel s 
az összes felszereléssel, családi okokból eladó 
örökáron. Vételár: B<1.000 ‘ötvenezer! korona. 
Cim a kiadóhivatalban. i_s

Társai keresek
s za k e m b e r t,  - - néhány ezer korona tökével 
— E rzsé b et fa l ván  i Budapest melletti a saját 
házamban a u g u s ztu s  h a v á b a n  m e g n y íló  
k á v e h a z h o z  Ajánlatok E r z sé b e t fa lv a .  p o s­
ta fió k  15  intézendök. 1—2

*:Főpincérek óvadék szövetkezetei
|  Telefon 24 94. Budapest, ül., Podmanicky-utca 19. Telefon 2 4 - 9 4. |
♦  .1 m agyar p incérség első és egyetlen ö n á lló  ♦
♦  pénzintézete. —  Ó va dékot azon n a l folyásit. ♦
> Nincs heli üzletrész! Leszámolás azonnal. Hivatalos órák d. u. 4— 7-ig. ♦

EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT 
:: FABUTORGYÁRAK H.-T.

Központi irod a :
Budapest, V., Bálvány-utca 4

Raktár :
IV., Kossuth Lajos-utca 15 sz.

Telefon 89-51.

GYÁRAK: Besztercebánya. Kassa. 
Borosjenő. Ongvár. Varas! Yrata.

Mindennemű hajlított fabnto r 
:  í i  té rti botor. :
flllBQi Mvfiizl ét vendéglő berendezésekre 

kiállított grirtaioTilt, . 0

FOGADD k„„,
nyomda c, lipl

—  P á r a t l a n  —  
o l c s ó  a j á n l a t
vászon és damaszt árukban

3.50
4.50
4.50
5.50
8,—
4.50

1000 drb l.envászon lepedő — —  darabja 
1000 > Kárpáti » —  — —  »
1500 » Nehéz damaszt abrosz —  »
1500 > Nehéz damaszt abrosz, 12 szem >
1000 let S a lv é t a -------------------------- tucatja
1000 » Kávé* Salvéta a j o u r -------»
1000 » Nehéz damast törülköző —  » 11.— , 13,—
l.'iOO drb Kerti abrosz minden színben darahja 3 —
1500 » Szegélyes nagy párna------ » 2.50
1000 » » kis » -------- » 1.50
1000 - ■ paplan huzat —  * 6.—
1500 tet Pohár és tányér vászon törlök tucatja 6.— , 7.—

D eu ts ch  Ferenc
vászon és fehérnemüek áruháza 

szállodások és vendéglősök szállítója

BUDAPEST, IV.. MUZEUM-KÖBUT 10. SZ.

ALAPÍTÁSI ÉV 1895. TELEFON 145— 92.



F O G A I) O 1!. oldal.

az eddigit felülmúló nagy terjedelemmel (közel 250 
oldalon) és díszes, kemény kötésben november hónapban
fog megjelenni. A naptái isméit közhasznú rovatai „Borkexclcsí és 
pincei teendők", „VendégKM szakácskönyv". ..Hasznos tudnivalók". 
Kelszót ár (magyar, francia é i  német nyelven a nagy terjedelemnek 
megfelelően fogunk kibővüli i, mig az ált. érdekű szakcikket valamint 
a Szépirodalmi és szórakoztató rovataink szintén változatosabb és ér­
dekesebbek lesm tk A díszes kötésQ és rendkívül gazdag terjedelmű
1913-kí Vendéglősök N a ptá ra  ára ezentúl is csak 
2 kor. 30 fillér lesz.

igazításokat mindig a kcl'ö időben szabja meg. 
Máskülönben pedig a „jó  főpincéi.tek" is születni 
kell. Ü dv ’ F. S. Léva. Már réges-régen kimenta 
foigalomből mindakettü, úgy amint annak idején a 
Fogadó is megírta. Tehát ne fogadja el sem egy 
sem másikat. Üdvözlet' - Tárkony. Ez Erdélynek
kedvelt, szép növénye és bccsiniltszerü leveses 

-ételek készítéséhez használják föl ugv, hogy az 
eféle eledelek egyik legjobbikát állítják elő ve’.e. 
Kegyetek vidékén a ..Tárkonyoz-liárányi" (s a 
hasonló hig lével készített többi ételeken ’egfeljeb 
hírből ismerhetik, épen ugv. nrnt a nagy allöldön 

.a fehér-iépit, amelyet az itt ni vastagnyaku véreink 
a tehén-jószággal hoznak kapcsolatba. A kívánt 
leceptcket a 2 u'óbbi naptárra! egyidejűleg el­
küldtük. Szives üdvözlet I — K. E. Pozsony. Azon 
az ünnepei megnyitáson csak gondolatban és *jó 
kívánságainkkal* lehetünk o t t : ám a mulasztást 
rövidesen pótolni fogjuk. Addig is sok szerencsét! 
— F. J. Torda. < 'híjának eleget tettünk s jelzett 
hibát is icndbehoztuk. l'd v  ’ — Fiatal éthordó. Azt 
tanácsoljuk, hogy 5 —6 hónapig maiadjon rnég a 
jelen’cgi Másában s ha éthoidói változás lesz. 
kérje meg előre a föpincért vagy a főnököt, hogy 
a megüresedett ál á-t Önnel töltsék b-. Mégis csak 
más az, ha egy fővárosi vagy más vidéki erősebb 
forgalmú vendégltbe mint gyaloilőtt étho; dó léphet 
he. A 3 nyelvű szótárt tartalmazó ,,Y. N.' -át el­
küldtük. — K-né fozonii. A dolog valóban úgy áll, 
hogy ama ..különleges" erdélyi ételek készítési 
módját, megfelelően esik gyakorlat utján lehet el­
sajátítani. Tehát kevésbé sem feg ártani, sőt att 
ajánljuk mi is. hogy e  végből igyekezzék egy 
■ erdélyrészi vendéglőbe bejutni. Akinek ambiriója az 
eféle tudni vágyás, annál ez ki is fizetőd k előbb 
vagy utóbb. N-hány j"bb címet a küldött levélben 
fölsoroltunk. Üdvözlet. H. F. Soroksár. A jelzett 
„fontos”  kívánságnak már csak j 
séggcl tettünk eleget, hogy esetleg < 
kocsmáros' r.e hiába tegye 
búcsúi üdv ! —  F. L. D-vár. 
ideje, mint nekünk (plár.c. 
szíveskedjék a megtu iandók 
küldött ,.V -Naptá a" példányaiból kikeres 
egyikben a „Vendéglői szakácskönyv" és a .Hasznos 
tudnivalók" részeket böcgésze át. de figyelemmel. 
Múlt lapokat, úgyszintén mostanit is elküldtük. — 
P. J. N.-szombat. Á közlési ügyet elintéztük ; lapo­
kat küldünk. Üdv 1 — A. J.. Bpest. Az ismertetési 
óhajnak készséggel eleget t-ttürk. Szives üdv'
S. B. Donion/. A s/ives meghívásnak készséggel fog 
eleget tenni a Kedakeió. abban a kellemes tömény­
ben. hogy a >tüzclté>]« vigalom után az előző éviek­
hez hason’i) nyúl- és fogoly-vad ászát, nem fog el­
maradni. Puska- és töltényekről gondoskodva legyen. 
Szívélyes üdv' ... K. Győr. forduljon a »Y>sontai 
c s  Mátrahcgyaljai Szölütelcpck borért, részv. t.«-hoz 

a meg levelében, hogy ezen eljárj’

Borvásárlók figyelm ébe! K S 2 " , !
vendéglős, kocsmáros urak és 
minden bor vevő figyelmét, hogy

B ihardió szegen boreladás 
k ö z v e t í t é s é v e l
foglalkozom s mag) 
nyeivü megke esése 
gyobb készséggel s

r és német

toitoiT*"

Sthiszler Ágoston Bihardiószeg.

csak azé; t is szíves ké-z-
i  esetleg az a sok „bucsus-

az utat. SzivesÍVcmeg^
sokkal több az

r.e, most nyaral) és Így
ídókat a nmén meg-

mintát i l említett

Cunafőldváron;közvetlen a hajóállomás­
nál lévő s g y ö n y ö r ű  

k e rth e ly isé g g e l egybekötött vendéglő fá  . - I 
együtt és berendeléssel örökáron eladó. A  szép 
és tágas épülethez fentin kívül t é l i  rs  n y á r i  
s ö n t é s .  é t t e r e m ,  n a g y t e r e m  bínkettek. 
báli stb. mulatságok részeié, hat szobiból álló 
lakosztály. "HU hl. bona stép köpi ce. téglából 
épült kitűnő jégverem, fedett tekepálya, sat. sat. 
tartozik. A  vétel előnyös feltételek mellett bo­
nyolítható le. Érdeklődök fo'duljanak közvetlen

ü  N  O  I J  Y  G Á B O R
vendéglős és háztulajdonoshoz
::: I) u n a f ö I d v á r. :::

i K Ö R M Ö C B Á N Y Á N  H
H az Arany szarvas-tagadó istállodaj vendéglője 
J azonnal átvehető. A vcidéglös kötrles Holz- 
-  mmn Mór tulajdonos italait mérni 5",. u a- 

lék ellenében . a konyha és kávéház. a kár­
tyapénz és b iliád  is a vendéglősé. Has.oa- 
bér nincsen. — Kaució TOKI korona. — Az 
inventár csak székekből, asztalokból áll . a 
többi felszerelésről a vendéglős tartozik gon-

Í oT K í : jól főzni tudó vendeglcsne.
Tágas, szép vendéglős lakás. Bővebbet I 
S zá s z  Is tván  fogadós Besztercebányán, j

____ A gyors meggazdagodás titka 
megtudható

E lsőM agyarZeneau tom ata
kölcsönző és eladási intézet
Budapest Vili.. Rákóci-ut 13Ilii Állandóan nagy mintaraktár
Minden érdeklődőnek vctelkötelezettség 
nélkül bemutatjuk n iiködéshen úgy vil-
lány. ir,i.. t sulyrabe; endzzett. tehát üz-m- 
kö tség nélkü i zeneinket a melyekértE a so ls  t.’ 1' - ^ j i n j

5 évi jótállást vállalunk.

M M
Csekély havi részletfizetésekre és he- 
tenkénti hengerészre. Zeneinkben a 
moderntechnikamindm vívmánya, man­
dolin. xvlophon, hegedű, stb be van 
építve. Meghviásra az ország bármely ré­
szében felkeressük az érdeklődőket. 
Pénzdobásra já r, tehát önmagát ki-
f iz e t i. A incs kockázat.

Havibérlet 20 kor.-tói kezdve
W N - r t á l É l l w f Használt automaták félárban.

F 0 G A D 0

Nősülés
33 éves r. kath. szolid, 
intelligens fépinccr, ki 
nősülés után c szak­
mába vágó üz'ctct óhajt 
átvenni, beházasodna 
hasonló üzlettel bíró 
családba és c célból 
vendéglős vagy kávés 
hozzáillő leányának az 
ismeretségét keresi. — 
Levelet > Komoly ügy 
jeligével e  lap kiadó- 
hivatáláha kér küldeni.

iSzepesmegyei
nagy bánya k özségb en  hol SOK) bánya­
munkás van. egy szép ház. melyben k o r ­
lá tlan  ita lm é rés  van. f i is z e r i iz le t  és 
m é s z á rs z é k  24000 kormáéit eladó. A 
vételhez szükséges töke 1400 korona Fel­
mutatható évi év i k é s zp én z fo rg a lo m  
80000 k oron a . m a kiadóhivatalban.

E la d ó  s z á llo d a  knzpor tián egv Ifibb
eltenni helyiségből 

ál ó szálloda, melyhez polgáii ivó. ká.-éház, klub­
helyiség. nagy kcrlpince 1OJ0 htl. bői részére sT>. 
szükségesek tartoznak azon n a l e ladó, esetiig 
s zak em b ern ek  b érb ead ó. V é te lá r  4<M>J 
korona. Á tvé te lh ez  2‘ MK») kor. szükséges. Átve­
hető f  é. rov. 1-én Cím a kiadóhivatalban 3— 4

Fi ADÓ Vendég,° :
C L A L ,U  és szálloda
40 ev óta fennálló jó menetelő üzlet, közel 
vasútállomáshoz, mely á l l : I kimeruhelyiseg. 
I étterem. I szepare. 5 vendégszoba. — konyha 
— vendéglős-lakás. 500 hektoliterre borpince, 
es a hozzátartuzekaibol. 8000 KORONÁÉRT 
CLAD 3. A berendezés I eves. — Az üzletre
csakis keresztények pályázhatnak. Bővebbet

K R A U S Z  G Y U L A
..Fcherio-szálloda" D E B R E C E N .

» - -

UÉ SZÁLLODA
Nagy vidéki városban, elsőrangú szál­
loda, 16 sióba, étterem, kávéház stb. 
szükség-s hoziátartozával eladó vagy 
kiadó. Cím a kiadóv.vatalbin. 5 -6

A lu d ó  s z i í l lo d a .
Celldőmöikön (Yasm. a vasúti indóháizal szem­
ben lévő és a mai igéayekn.-k megfe'clően he 
rendezett M agya r k irá ly  s zá llo d a  é s  
v en d ég lő t ok.óbcr l-:öl - - ic-jem elhalálozása 
folytán - - á'adom. A s/ál odahoz a vendéglői 
1 sIntés, étterem, szép kerti helyiségek üztten 
kívül 4 két ágyas és 6 egy ágyas --- összesen 
H» —  sieti i tartozik. A fogadóban van a vas- 
ulas.T.-sznvets.-ge otthona, mely a bérhez 600 ko­
ronával hoz;ájárul. A szerződés még 3 évre siói. 
ami azonban ir.-ghossz bl írható Vevő a leltáron 
kívül a pincei értékeket is készpénzen tartozik 
áivennnr Az üzlet évi bere: 3000 korona. Vevő­
vel csakis személyesen tárgyal . ÖZV. Schsídl 
Antalne szálloslás Celldómolk Vasmegye
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Frohner Hotel Imperial, Wien. A KRISTÁLY 
kedvelik.

asztali vizet vendégeink kellemes ize miatt 
KIT,ING. igazgató.

Restaurant Cári H iller. Berlin NW. Unter den Lindeo 62-63. ■' kristals  á«m} v«
------------------------------------------------------------------------------------------ vendegeimnél igen kedvelt és
szállítmányaink mindig a legjobb állapotban érkeznek meg. LOLTS ADLOX, tulajdonos.

The Savoy Hotel, London.  ̂ »KRISTALYFORRÁS ásványvizet kitűnőnek találom ugy tisztán 
--------------------------------------  magában, mint borral vegyítve. HENRY I'R Í’GHR, vendéglős.

The Splendid Hotel, Ostende. A KR ISTÁID F( >RRÁS< ásványviza legkitűnőbb és vendégeim-
----------------------------------------- nek legkedveltebb asztali vize. melynek hírneve túlhaladta az
fisszes eddig ismert vizeket Ostendében. CHARLKS VÁSÁRHELY!, igazgató.

Ő cs. és Apostoli k ir. Felsége Udvari Gazdasági hivatala, W ien .'  -k k i s t a i a r i k k á s -
----------------------------------------------------------------------------------------------- igen kellemes izü és üdítő
italnak találtatott. FRANZ von WORL1TZKY. rs. és kir. udvari gazdasági igazgató.

H i v a t a l o s  v é l e m é n y e k .
Budapest székesfőváros vegyészeti és tápszervizsgáló intézete a Kristály- 

forrás" ásványvizet lis : la .  bomlási anyagoktól egészen mentes és chemiai szempontból egészségesnek 
minősítette.

Az állami bakteriológiai intézet a .Kristálylorrás" vizel tisztának és kifogástalannak

§
Dr Rigler Gusztáv, a kolozsvári egyetem egészségtan tanára, az HM)2. XII. magyar bal­

neológiái kongresszuson a lorgaloinhan tevő különféle ásványvizeknek b a k te r io ló g ia i szempontból 
történt vizsgálatáról tartott előadásában legtisztábbank  a „Kriszlálylorrás* ásványvizet jelentette ki.

A magyar kir. tud, egyetem  vegytani intézete a ,KristáIyforrás"-l a a gg m élgség- 
b ő i lakadó. á lla n dó  összetételit, igen  tisz ta , magnesiuin hydroearbonatos ásványvíznek min ősi tel te.

Az Országos Hagyar Kir. Chemiai Intézet megállapította, hogy a ..Kristályvíz" 
igen tiszta magnesium-hydroearbonalos ásványvíz.

A magy kir. Belügyminiszter 1 ■ Hm>. március ö-án kelt 22H82. számú határozatából A 
.Kristálylorrfis" közegészségügyi szempontból m in t éloe.zeliviz k itű n ő  és rendkívül értékes.

Az Orsz. Közegészségügyi Tan, ;
lolvtán a külföldön való versenyzésre más ásvány

@>00000000000000000'

_Kristálylorrás"-t helges és tisztán  való kezelés 
őzekkel hivatottnak minősítette.

Szombathely mellett
91 jo forgalmú vendéglő, „mészárszékkel '. 

m< lyben az eddigi vendéglő* If i évig volt 

beteg e g  m i:
al

xdéglö s mészárszéken kivű! van vágó­
híd. koglizó pálya, kccsi szín. istállók »at. 
szükséges helyiségek Az üzlet országút 
mentén van és kedvem kirándulói helye 

sombathelyi közönségnek. Kedvező 
fizetési feltételek. Bővebbet a ki»dö- 
bivatalban. 3_ ;,

Konkurencia nélkül álló
étterem es 
k á v é h á z

járási székhelyen nagy idegen forga'ommal visszavonulás 
végett 1912. o k tó b e r  hó l- jé re  á tad ó . Az üzlet teljesen 
újonnan berendo ve. a vendégszobák u; rezbutorzattal vannak 
c látva. Az űz et áll 9 vendégszobából, etterem. káveház. söntes
és a buzzátartc; raclU k-epiícekbö’. l-.vi haszonbér 1010 
korona s  ebből visszatérül f>UU korona. • isszes tiisasvacsorák 
bankettek), bá'ok, rzinreő.adások itt tartatnak meg. -  Meg 

9 évi haszonberi szerződés. -  Az üzlet-átvételhez 16.0*1 ko­
rma szükséges. Átadó csak komolyabb vevőkkel lep érintke­
zésbe. Bővebb fcluiagositást ad S p itz  Jakab S zegh a lom

ELADÓ
vendéglő és kávéház
Nyugalomba vonulás miatt örök áron 
eladó Bihardioszegen a vasút közelében 

egy jó fo rg a lm u  
vendéglő és káveház

teljes berendezéssel. Az üzlethez van 
egy delavart szőlővel beültetett telek 
ahol évenkint átlag l.í hektoliter bor 
terem és szép gyümölcsös kert. Bővebb 
felvilágosítás- ad Jurák Sándor ven­
déglős Bihardiószeg. t —»

Nyomatott a „Fogadó" könyvnyomda és lapkiadóvállalat nyomdájáén Budapest, Vili., Szentkirály-utca 3-t.



Jóforgalm u vendéglő
— - és kávéházi üzlet —-
szabad királyi bányavárosban — hol 6 7 főiskola, ifjus 

tál van tu-rendezé-sel és házzal együtt a tulajdonos elhalálozása 

folytán a z  ö z v e g y tő l s za b a d k ézb ő l m egveh e tő , e s e t le g  
k ib é re lh e tő . Az üzlet gazdája megfelelő rendes üzletvezetéssel 
röv id  idő a la tt v agyon t s z e re z h e t .  Bővebb tr.fOrmát:<>t ad 

sz'vességV.l Süm egh János keeskedő S elm ecbán yán .

í m j T x r i x a  j ^ o  x i i m a z c  j  a

Egy nagy forgalmú helyen I

1909 -1910 -1912

Fontos.
szahbavaga könyvek.

F0GAD0 kiadóhivatala. Budapest Vili.. Rákoci-ut 13. szám.

T ap o lcán , a vFiadó vendéglő.
nagy ny.in kenhel yiséggel s kitűnő tekepályával
az Összes 'zó helyiségekkel, szabad kézből
eladó. Az üzlethez ii'/enkivül tá ga s  n yár i szin -
k ö r  ömilatságoki a az egyedüli alkalmas helyi ét-
te rem és n;*gy k örh e ly is ég  melynek több
mint s;á z tagja Van stb. tartozik A z e g es z

; ( Ü zletben  v illan yv ilág ítás .
K o vá cs Iván Baiaton-fogadósnál Tap olcá n

Eladó fogadó
Élénk, nagyforgalmu városban, a vasúti indóházzal szemben 
25 szob á s modern ré z b u to ro k k a l fe lsze ­
re lt  szá lloda, s .j é tte re m , söntés és 
n ag yk á vé h á z te lje s b ere nd ezé s eladu.
A fogadóhoz modern fürdőszoba, gyönyörű udvar, nagy jég­
verem, beszálló-istálló s a fogadó, vendéglő és kávéházi 
(Ízemhezszükséges összes heh iségek és eszközök tartoznak

Évi b é r 4 500 inégyezerötszáz) k oro na . S z e r ­
ződés m ég kilenc évig ta rt . Átvitelhez
25000 (huszonötezer) korona készpénz szükséges. Eladó csak 
komoly szándékú vevőkkel lép érintkezésbe. Címét megmondja 
a kiadóhivatal. 3— 4

P

__(légiós kartársaini 1 Ha bort
csapolnak es azt akarják, hogy .i

cseppje kifogástalan maradjon. — 
basznál ■ i \ .mi i sek féle -/d'.i 

~  J dalma/ »t ,,'f in lc o n se r v a fo r "  l

désnek es megvilágosodásnak.
A „VISICOHSERVATOR" taizulatiiai a 

bar megromlása ki «aa zárva.
Kérjen árlapot és használati 

utasítást a „ V in ie o n s e rv a to r "  
feltalálója e? eladójától

V i m p o s e k  E m i l
vasúti vendéglős

SZ IS Z E K ,  (Horvátország)

3 jó üzlet, házzal és teljes berendezéssel együtt — 
visszavonulás miatt — 50 ezer koronaárt eladó. Az 
üzlet áil káveház. vendéglő es meszárszek-böl. m i-
lyck a legmodernebb berendezéssel vannak ellátva 

ség. jégverem, istállók, 
i-é s  Ozlettelek 3 0 0 Q  öl 
jesen ujja leit építve és 

Átvitelhez 40 ezer

— ezenkívül szép k 
egy hold konyha-ker 

sat. tartozik az üzlethez. A ház őt 
mindenhova aeetylen-világítás van be 
korona szükséges. Cím megtudható a k

S z .íllo ila e liid iis .
partján látogatott fürdö-
..................... ....... I be­in kény

Ba'a'on 
helyen, á 
rendezett szobával bit ', szálloda. . 
tulajdonos visszavonulása mía'.t ol­
csón eladó, vagy kedvező feltételek 
mellett bér bead > Ajánlatokat Ked­
vező tőle beli-kb tés 3ÖŐ’ jeligére 
B l o c k n e r  I hirdetési hódija 

Budajrest továbbit.

jo forgalmú beszallo-vendeglo
Vendéglői j

n a g y  - s z a k á c s k ö n y v

g  j Kiadja:

E l a d ó
Kaszinó-vendéglő.
18.000 lakossal ö ■ t vác iban 
ód év óta l nnálló kitűnő forgalmú 
Kaszino-vendeglo. ' azzal és italmé- 
rési joggal együtt, - haláleset miatt 
szabad kézből eladó. Az átvételhez 
nem nagy összeg szükségelt!t.k.

,-rbb ( ad :
vagy levélbeli megkeresésre a tulaj­

donos özv. Borcsók Jozsefne 
Magyarkanizsa Bácsbodrog m.

JÉGSZEKRÉNYEK
ad szerkezettel, 

n cé lra  lego lcsó b b  gyári 
árban.

STILLER JÓZSEF,c s isz . és kir. szab. 
fények gyára

Budapetl. VII., Kazincy utca 6 ö. 
ezelőtt VII., Wesselenyi-utca 22. j

Alapittatott 1873.

F ig y e le m ! J • mr« n .• >. i»,
sas, egyedüli tuiaj.i..n-is jriUEÍ JÓZSEF

S A J T
iS zá m ta lan  k itü n tetés

EMENTÁLI. RÉPCELAK!.
, -  TRAPPISTA,

j/  '  romADOUR. CSEMEGE- es B

ajánlja TEAVA)
Stau f f e r  és Fiai  SSa/Átt

Szalmaszál-szopókát papír 
szalvétát olcsón szállít.

Nagy választékban Ilektiv/riil>h cikkek, kész ét­
lapok, menü kártyák, konyhn-sönlés-iv ■ /. rs 
könyvel:, bon-block minden nagyság és színben, 
ruhátái-szimok százalékos bérlet-füzetek, levfl- 
papirés borilék, torta . hal- és tányérdisz- 
papirok. papillottok, sütemény-kapsilik, papir- 
lemez-tánvérok, fogvájók. ujságtaitók, irótáblák. 
kréták és szivacsok stbit olcsó és szabott árak 

mellett gyorsan és pontosan szállít

BERKOVICS KÁROLY
hektograph-készitő, irodai, éttermi, káiéházi és 

cukiászdai cikkek raktára

Budapest VII , Sip-utca 5 sz.
Kívánatra árjegyzék és minták ingyen és bérmentve
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— —  Zamatos hegyi fajborokat — =
vendéglősöknek mérsékelt árban szállít a

V i s o n t a i  é s  M á t r a h e g y a l j a i  S z ő l ő t e l e p e k
Postafiók 1 Borértekesitő Részvénytársasága Telefon 99. sr..

Központi eladási iroda és igazga tóság  GYÖNGYÖS (H eves  m ) Főtér, Luby-ház (u j Bankpa lota ).
540 h o ld  Haját h e g y i o lt v á n y  m in ta  azö lö . SÜRGÖNYÖM:
te le p e in k  á tla g o n  é v i  term e s e  13000 h e k tó i. V I S O N T A M A T R  A .

P r a m iH í íM v e í  5U m u tá l f i m  I t t t i M U U i i  ntaaíéttel m K t M -  
k a iytem  beiásáriásoknál láraiiÉiíss tat és fizetési fettételek tiise íflycz le iiiíi-
F r lP Í hnPA 'i/ ■ S/,iInu-lt'[ieink elni'iki'. Na 'vm  dr. KALLAY ZOLTÁN v h. t. t. Hfvesjnef've főispánja 
Lj^ l 1 UU1 U í\ • pincéjéből szármáz" : Óborok, fajok és évjárat szerint 80 fillértől 200 fillérig.

b o ro k  te le p e ik e n  s z e m é ly e se n  
------ k in th e tő k  c s  k iv á la s z th a t o k , --------

1011. é v i b o r a r a k  tájolt sz. unt, literje 50 fillértől 100 fillérig 
Ó b o r -a r a k  fajok szerint, nagyban literje 60 fillértől 150 fillérig.

Htnlapc.s ti k e p r in e le t ----------1
X .  B a n v a -u tc a 12 T e le lő n

Z a la -, V a s-  es S n m o g v m e g y e l k é p v is e le t : | j

Paigar Parti fi Tariá arak undapest VI. Fraitjepsn n I2 j|
K a ss a l k é p v is e le t :  

M E L E G H Y  A L A D A R  B É L A  i

S z ö lo tc lc p e in k e n  le g u tó b b  k iv á ló  m in ő sé gű  é s  a s zo k o t tn á l is  jo b b  fa jb o ro k n t  t
;h~s arak tiji'tz é ti bottziiksétjletűkrl kedvező teltételek melleit n'S: lekben i

:ka.\i> f k i: 

>i i.x r r iz K r

tágéi. A legtisztább és legegészségesebb asztali 
r» b< • - Halható* szent jcstllopitó. — Vidék’ e

fmmrdijmtMtn  - i  tás Kérjen á-- 
trgyiést — Szénsavtelit*- -ré kfi i töltés i* térdel­
hető rre'y ha-' r . rnikesege folytán pótolja a 
' í r -  a Fvian rs >t í.alrt • i izeket S zt . I.u k a cs  

fü rd ő  K u tv a lla la :  B ud á n .

Bőrbetegségnél, hordókezelesnél
és tisztításnál) szükséges eljárásokra nézve teljes 
-írntetést nyújt a V e n d é g lő s ö k  N a ptara  , 

“  n t .v  a Fogadó • üfizetőir.ek k o r .  2 50.

TÖRLEY
=  TAUXMAN =

=  CASIflO  =  R E N E R V É  =

Kávéházi és Vendéglői
berendezéseket: 

alpacca. chinaeaist árut V E S Z  és E LA D

Braun Gyula Budapest. »n„ s ip -u ta».

Vendéglősök, kocsmárosok és 
=  kávésok figyelmébe ! =

Üveg és porcelán áruk nagy válasz­
tékban cs eredeti gyári áron kaphatók

ifj. G R Ű N W A L D  M Ó R
ü v eg - és p o r c e llá n  n a g y  ra k tá r á b a n
Bpest, IV., Ferenc József-rakpart 6.

fa Ferenc JtmerJkid kőzeteken.,

J5S5S1

!|g iGrosz Ödön és Albert
Számos elisnerő levéllel kilünlelell tőrv. bej. szálloda, 
kávéház és vendéglők adás-vevést közvetítő irodája

------ BUDAPEST, Vili RAKÓCI ÜT 25 -
TEI.KFON -  IXTERFRI1AN

1H- 68. 19—73. 24 -32. 86 -  40 145 -  99.

>'ht'pír-számla az Erzsébetvárosi banknál.

All iiido tioryasar-
Azon t. kartarsaimat. 
kiknek kitűnő m óri 
b o rra  van szüksé­
gük, ezúton is fék 
kérem, hogy fordu'- 
janak hozzám teljes 
bizalommal. Kolle­

giális tis telette! 
M ó r Fejér megye,
Stoffer Mihály

vendéglős.

Fj GKt I TE A D O L F
hatóságilag engedélyezett szinházi, varietéé,
—  női és cigányzenekarok ügynöksége —

BUDAPEST, V., Váci körút 16. sz.
Cigány zenekarok közvetítés** liel- és Telefon
kU f" .ir.-. valamint rürdöl, lyekre is 117— 69.

Szalav ScliafFer Károly.

AZ 1913. EVRE SZÓLÓ

VENDÉGLŐSÖK NAPTÁRA
A  1

IX. ÉVFOLYAMBAN

■ hónapban jelenik meg az eddiginél is nagyobb példányszámban.

. hirilefök

k
nulasszák el a kiváló jó alkalmat 
i, hogy a forgalomba hozni szán­

dékozó cikkeiket a fogadós, vendéglős, kocsma ros 
éa kávés-iparhoz tartozók ezen nagyelterjedettségü 
és kedvelt n a p t á r i - k ö n y v é b e n  ismertessék. 
A ..Vendéglősök naptára" hirdetései a biztosan szá­
mítható nagy eredményhez képest igen mérséke lek.

Hirdetéseket szeptember hó végéig 
vesz fel a F o g a d ó  kiadóhivatala 
Budapest, Vili., Rákóci-ut 13. szám.

Fogatú könyvnyomda éa iapkiat

P in c é r e k  f i g y e l m é b e !
Fő- és fizelnpincérek, kiknek olda l-zseb td rra  ép:*pirpénzi, 
vagy (apró- és eziistpénz számára > pincértáskára van szük­
ségük. amelynek feneke nincs beillesztve, kanéin a felsrész 
az aljával egy darabból készült. —  a legju tányosabb á rak  
m elle it szerezhetik be

Molnár Uilmos se'rvkötögyárosnái, B  T I )  A P E S T , I I ' ,  
Károly-kiirut iS. Központi városház .
— —  Kéfies úrjet/íjzék bér ment ne. ■ ■ ■

,J L

E R R M flN N  J. L.
cs. es kir. udvari szállító 

1919. évben alapított országos szabad. Alpacca-. 

C.hinaezüst- és fémáru-gyárának lőraktára : 

B U D A P E S T ,  IV. KÉR., VACI-UTCA 8. SZ.
(Raktárak Bécs, Gráz. l’rága és Trieitben.)

gszoliilalib kivitelű tárgyakból Szállodák. 
'endéylSk. Káné házak és háztartások részére

H

Halat Budapest, Vili


